„№ 26. BTOPHNHK%, 29 МАРТА. WTOREK, 29 MARCA. 


— 


SETNY PIERWSZY ROK ISTNIENIA, 


NONE i AA 


 ВИЛЕНОКІИ KURYER 


ВЪСТНИКЪ WILENSK 


GAZETA URZĘDOWA. 


1860. 


СТО ПЕРВЫЙ ГОДЪ СУЩЕСТВОВАНИЯ. 


ОИФОШЩИЛЬНАЯ ГАЗЕТА. 


„ВИЛЕНСКІЙ ВЗСТНИКЪ“ выходить по ВТОРНИКАМЪ и ПЯТНИЦАМЪ. 


Условя подписки : 


Цзиа за годъ 10 p, съ пересылкою 12 р.; за полъ года 5 p., съ пересылкою 6 р.; за четверть 


года 2 p. 50 к., 
17 в, сер. 


оъ пересылкою 3 р.; за 1 ићеяцъ 84 


к.— За объявленія илотится за строку 


Кантора редакцїн въ ВильнЪ, ва Дворцовой улиц, въ Гихназальномъ. дон. 


„KURYER WILENSKI'* wychodzi со 


WTOREK i PIĄTEK. Cena rocznę г. Sr. 10, 


z przesyłką 12 rub.; półroczna 5 rub., z przesyłką 6; kwartalna 2 r. 50 k., я przesyłką 


8 r.; miesięczna 84 Кор. — Za ogłoszenia płaci się za każdy wiersz ро kop. зг. 


17. 


Bióro redakcyi w Wilnie, przy ulicy Biskupićj (Dworeowćj), w murach po-uniwersyteckich. 


CoqEPRANIE: Внутреннія извњстід: Пере- 
мфны въ службф чиновниковъ.— Извлеченія изъ 
Кевскаго телеграфа. 


Иностранныя извъстёя: Общее обозрЪніе. — 
Франція. —Италія. — Англія. — Австрія. — Прусейя.-- 
Швейцарія. —Испашя.-—Телеграхныя депеши. 


Литературный omóma5: Кое что o Евреяхъ no 


поводу статьи господина Коревы — 0. Воля. — 
Путешествіе по Замковой улиц — T. Кухольника. 
Стихотвореніе— Сырокомли. — Вильно. — Kpu- 


тика—Гышинскаго.— Письма : изъ Петербурга, 
и изъ Варшавы.— Объявленія. — Виленскій днев- 


HHK5. 


тота РТА ЛҮҮ УТРЕННИЕ 


BHYTPEHHIA ИЗВЪСТІЯ. 


Ст.-Петербургг, 24 Марта. 


Высочайшимъ Приказомъ, по военному вЪдом- 
ству, 10-го февраля, за выслугу л®тъ производят- 
ся: изъ коллежскихъ секретарей въ титулярные 
совфтники аудиторы: Бресть Литовскаго ордо- 
нансъ-гауза Ивановг, и KieBckaro внутренняго rap- 
низоннаго баталіона Степаново, и Александров- 
скаго Кадетекаго корпуса экономъ Вяткино; изъ 
коллежскихъ регистраторовъ въ губернскіе секре- 
тари—-Полоцкаго Кадетскаго корпуса помощникъ 
эконома Васильевг. Опредляется въ службу: 
изъ отетавныхъ, Надворный Совфтникъ Тарасг- 
Карпченко-Волковинскій, помощникомъ Виленска- 
го оберъ-провіантмейстера. 

Приказомъ по вЪлометву министерства юстиціи, 
orz 10 марта 1860 г. произведены за выслугу 
abro: въ коллежскіе совфтники — предсЪлатель 
Виленской палаты гражданскаго суда надворный 
совфтникь Means Четовиче, и въ надворные CO- 
вфтники— Товарищь предсфдателя сейже палаты 
коллежский ассесоръ Казимир Пашковекій. 


КОЕ ЧТО 0 ЕВРЕЯХЪ 


по поводу статьи г. А. Коревы, п. з. „Евреи“, no- 
мъщенной 66 Памятной книжек Виленской ey- 
берши на 1560 г. 
(Статья 0. Вола) *). 

Недавно Случилось намъ раскрыть Польско- 
Русскй словарь Миллера (Вильно—1829 года). 
и попасть на слово „Talmud“, странное объ- 
яснеше котораго остановило наше вниманіе. 
Это слово TAMb OOÞACHAeTCA такъ : „Назва- 
nie книги, сочинеяной Іудейскиму раввинами; со- 
браше пелљпостей, вздоровә, басень и непавист- 
наго ругательства противъ исуса Христа и Его 
церкви.“ Такое KEANE, вздорное u баснословное 
мнъне о ТалмулЪ, списанное по наслышкь съ пло- 
щалныхь толковъ, и высказанное, положимь, не 
по внутренней зл0бЪ, а просто, по незнаню, Mo- 
гло возбудить BŁ насъ одну ТОЛЬКО горькую улыб- 
ку. Улыбку потому, ЧТО О0ЪЯСНеніе рйетвитель- 
но ложно и сифшно; но улыбку горькую. ибо ‘оно 
клонитея къ очернению авторитета еврейскаго wa- 
рода. Кому не случилось читать той проповфди, 


*) (5 особенным 
статью молодого Еврейскаг 
давно окончившаго образован 
лишь, мы со радостію ветрт 
ставителя молодого Еврейскаг ЕРИ 
лающаго честь заведенію, вв которомо ONG Okon- 
„uns воспитаніе. Мы видимо 66 2. Волљ mono- 
дого человъка посвятившаго себя наук U Уже 
обогощенпаго многими u разностаронними бато. 
nianu. но еще весьма исопытнаго во практическомд 
пзученіи своих единовърцево. Honnan 30200 NIb= 
которыя прильчанія кё его статьь, на дета, 
сз которыми неможёМв согласиться, мы далеки 
отв мысли оскорбить автора u его паціональность. 
Уважал всякое добросовъетное и благородное 
направленіе, неможем odnako допустить и ма- 
лљйшей тьни пристрастия, всегда пагубнаго, 
u тьмз болље 66 настояшемо случаљ, когда H- 
которые Евреи совершенно превратно цетолко- 
вали основную мысль етатьыи г. Коревы. Ред. 


удовольствема помьщая 
д ученаго, г. Воля, ne- 
ie 66 раввинекома yny- 
чаемо 60 NEMO пред- 
о покольшя, Öm- 


Въ Кіевскомъ Телеграхф сообщаютъ: 

Но распоряженію начальства въ Кіевъ въ каф 
wbeawb булутъ производиться дворянскіе выборы 
въ разныя губернскія и уфздныя должности. Много 
отрадвыхъ извфстй напечатано было прошлаго 
года въ тазетахъ о выборахъ, происходившихъ 
въ разныхъ губершяхъ, какъ то: Херсонской, Ека- 
теринославской и др. Hbro сомн%нія, что и наше 
Кіевское дворянство при выборахъ войдетъ TAK- 
же въ нужды края и TMb будетъ содЪйствовать 
правительству въ его реформахъ, замЪняющихъ 
старыя начала новыми, боле сообраззыми съ CO- 
временнымъ направленіемъ вфка и его гуманно- 
criw. Наше дворянство вфроятно, обратитъ внима- 
ше на образован‘е простого народа и обсудитъ BO- 
просъ 0 сельских школахс. Предметъ народнаго 
воспитанія столь полонъ важности и интереса, что 
въ Англіи по этому предмету въ 1816, 1817 и 1818 
годахъ быдъ даже особый комитет», который до- 
стигнулъ богатфйшихь результатовъ, и именно 
въ 1818 году уже обучалось въ 19400 недъльныхъ 
школахъ 1,500,000 и 5400 воскресныхъ 1,250,000. 
Правительство не жертвовало на это ни одного 
пенни, а само общество, въ главЪ коего состоитъ 
всегда тамошняя аристократия, нашло средства 
завести школы. И все это въ Ангдіи д%лается не 
изъ лицем%рія, ложной хилантроши, а во имя сама- 
го простаго экономическаго расчета, потому что, 
по словамъ лорда Гранвиля, значительная сумма, 
экономически и дЪльно употребленнаяна воспитаніе 
матеріально содфйствуеть тишинЪ и порядку. При 
заведенш народныхъ школъ, намъ не привелось бы 
читать страшныя событія объ убійствахъ, кото- 
рыя своею отвратительностію поражаютъ бол%е, 
чЪмъ кровавыя драки и ссоры дикихъ островитянъ, 
у коихъ нЬтъ вожатаевъ, которые бы могли смяг- 
чить ихъ жестокосердіе кротостію и христіанскою 
любовью. Hbr». не для того Правительство воз- 
водитъ въ дворянство, чтобъ пользоваться толь- 
ко преимуществами противъ другихъ сословій, 
т. е. имЪть право поступать въ кадетскіе корпу- 
са, служить по желанію въ военной или граждан- 


въ которой еврейскій Hapoqb называется „все- 
ленскимъ бродягою“, а все Тудейство— „притчею 
въ человъчествъ.“ ЧЪмъ могъ Еврей отплачивать 
за такія обиды, если негорькою улыбкой? И въ са- 
момъ qbrb, слушать, какъ вазываютъ притчею 
въ человфчествЪ Евреевъ, назначенныхъ судьбою 
служить, такъ сказать, разнощиками божественной 
религи въ popb человъческомъ, и, въ особенно- 
сти, если такой возгласъ нисходитъ ‘съ высо- 
кой каөедры, больно и емБшно. И мало ли BO- 
обще такихъ романовъ, повфстей и сказокъ, KO- 
торымъ каррикатурный или плутовской жидокъ со- 
ставляетъ такую же необходимость, какъ разбой- 
ники, замки и другія чрезвычайности въ романахъ 
ХҮШ в%ка. 


Даже Шекспиръ, этоть геніяльный анатомъ Ye- 
ловЪфческой природы , сдЪлалъ непростительную 
ошибку, изъ чрезмрно предразесудочнаго мифнія 
о Евреяхъ. Изображая въ Евро Шейлок peb 
противоборствующія страсти, алчное, всепогло- 
щающее любостяжаше и легкомысленную готов- 
ность жертвовать огромными суммами изъ за ка- 
кой-то пустой, безосновательной мести, Шекспиръ 
перешагнулъ далеко за предфлы возможности и 
нарушиль достоинство своего „Венешянскаго 
купца“. 


Ho кто старое вепомянетъ, тому глазъ BOND. 
Это время уже прошло, оно кануло въ вЪчность, 
унося съ собою многое множество причудъ и пред- 
разсудковъ. Приближаемся по этому къ нашей 
живой современности. Статья r. Коревы о Espe- 
яхъ, въ Памятной кн. Вил. губерній на 1860 годъ, 
составляетъ свЪжій современный интересъ, и живо 
памятна еще всякому. 
ки Редваряемь читателей, что мы не принадле- 
а 3» числу T5X%, которые видятъ въ этой CTA- 

Mum печатный доносо на все еврейское Ha- 
cesme, а gy автор ел втораго Гамана, предате- 
ля Евреевь. Мы познаемъ въ авторЪ благое na- 
м5реше, указать на пороки; укоренившеся между 
Евреями, и тфу содЪйствовать къ спасен ихъ 
отъ безчисленныхь золь, въ которыя эти пороки 
ихъ ввергли. 

Разбирая подробно всю эту статью, мы нашли 
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Тав56. Wiadomości krajowe : Zmiany 
w składzie urzędników i nominacje —Urywki z Ki- 
jowskiego telegrafu. 


Wiadomosci zagraniczne : Pogląd ogólny.— 
Francja.—Włochy.— Anglja.—Austrja— Prusy. 
Szwajcarja.—Hiszpanja.— Depesze telegraficzne. 


Dział literacki: Kilka uwag o żydach z powo- 
du artykułu p. Korewy.—0 JF ohła.—Podróż po 
ulicy Zamkowćj—P. Kukolnika.—Wiersz—Sy- 
rokomli.— Wilno.— Krytyka—Tyszyńsktego.— 
Listy: z Petersburga, i 2 Warszawy.— Ogłosze- 
nia.—Dziennik Wileński. 
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WIADOMOŚCI KRAJOWE. 


St.-Petersburg , 24 marca. 


Przez najwyższy rozkaz dzienny, w wydziale 
wojennym, 14 lutego, za wysługę lat zostali mia- 
nowani: kollegjalni sekretarze radzcami honoro- 
wemi — audytorowie: ordonans-hauzu Brześcia 
Litewskiego Iwanow i Kijowskiego bataljonu 
załogi wewnętrznćj Stiepanow, i ekonom ale- 
xandrowskiego korpusu kadetów Кий re- 
gestrator kollegjalny sekretarzem gubernialnym: 
pomocnik ekonoma Połockiego korpusu kadetów 
Wasiljew. Zostający w dymisji radzca dworu 
Taras-Karpczenko-W otkowinski , naznaczony 
został pomocnikiem Witebskiego ober-prowiant- 
mistrza. 


— Przez rozkaz dzienny w wydziale minister- 
stwa sprawiedliwości, 10 marca 1860 r., podnie- 
sieni za wysługę lat do rang: radzcy kollegjalne- 
go--prezydent izby Wileńskićj cywilnego sądu 
radzea dworu Jan Czechowicz i radzcy dworu— 
towarzysz prezydenta tejże izby assesor kollegjal- 
ny Kazimerz Paszkowski, 


въ ней много положенїй, въ вЪрности которыхъ 
мы никакъ неубъждены. 

Мы расходимся, напр., съ авторомъ въ слЪду- 
ющихъ двухъ сужденіяхъ: 

На стр. 85, авторъ говоритъ: „Правда, что 
на еврейском народ возложено пљсколько болте 
повинностей, чъмо на коренныто жителей; но 
это для NUL не тако обременительно, како KA- 
жетел, потому, что на еврейскомо населеши Bu- 
ленской губ. считается недоимки податей, зем- 
скита повинностей и прочит сборовг по 9,3 р. ka 
одну муж. душу.“ Этотъ силлогизмъ, кажется 
намъ, насильственно вывернуть на изнанку; его 
слЪдовалобы переложить вотъ какъ: ›Излишека 
возложенныхг на Евреесг повинностей, видно, для 
NULS весьма отягчителено, потому что по несо- 
стоятельности, они принуждены остаться MA- 
кижи должниками“. 

Дале, r. Корева пишетъ: 1) „Городг Вильно 
можетг служить 66 этом отношеши (въ склон-. 
ности Евреевъ къ неопрятности) лучшима дока- 
зательством,— на тїъхв улицахо, гдъ запреще- 
но сить Евреямо, городг имљетг совершенно иной 
видо; но по мъръ того, kak приходится входить 
во кварталы, населенные Евреями, воздухе cma- 
новится тяжело: непріятний запахо, выходя- 
щїй u36 жилище sapaocaemo воздуха, u т. 9.“ 

е входя въ розысканія, справедливо ли это об- 
винеше или нфтъ, замБтимъ только, что Вильно 
не можеть служить лучшим тому доказатель- 
ствомъ. Городъ, въ которомъ, по словамъ Г. Кир- 
кора 2), на пространств 450 саж. длины M 300 
саж. Шир., проръзанномъ 11 узкими улицами, по- 
wbmaerca слишкомъ 95,000 евреевъ, гдъ живутъ 
часто 2 u 3 семейства въ маленькой комнаткЪ 
въ 12 куб. саж. (какъ говорить съ сожалфшемь 
самъ г. авторъ)— именно такой горолъ, лежащий 
кром того въ глубокой полин$, даетъ поводъ qy- 
мать, что происхождеше нечистоты скорђе есть 
естественное слЪдствіе тфеноты, а не природной 
склонности. Можетъ статься, что, еслибы Евреи 
не имли тамъ своихо кварталовв съ тъсеными ули- 


— 


1) Стр. 85. 
2) Виленсый Вфетпикъ, Годъ 1860 Н. 13. 


W telegrafie Kijowskim czytamy: 

Z rozporządzenia zwierzchności w maju nazna- 
czony jest w Kijowie zjazd szlachty na wybory 
urzędników na różne posady gubernjalne i po- 
wiatowe. Wiele pocieszających wiadomości czy- 
talismy w gazetach przeszłorocznych, donoszą- 
cych o zjazdach szlachty na wybory w gólnych 
guberniach, jak np. Chersońskićj i innych. Nie 
wątpimy, że również i obywatele gubernji Ki- 
jowskićj w czasie swojego zjazdu wejdą э po- 
trzeby kraju i przyłożą się do urzeczywistn lenia 
reform przez rząd zamierzonych, które na miej- 
sce dawnych mają wprowadzić zasady nowe, od- 
powiedniejsze współczesnym potrzebom wieku i 
jego dążnościom społecznym. Nie zaniechają za- 
pewne zwrócić swćj uwagi na potrzebę upo- 
wszechnienia oświaty ludu i obmyślą skuteczne 
środki względem zaprowadzenia szkół wiejskich. 
Sprawa oświecenia ludu jest tak ważną i pełną 
interesu, że Anglja w roku 1816, 1817 i 1818 
ustanowiła u siebie w tym celu komitet osóbny, 
którego usiłowania uwieńczone były skutkiem 
najpomyślniejszym, tak iż w roku 1818 było już 
1,500,000 uczących się w 19,400 szkołach tygo- 
dniowych i 1,250,000 uczniów w 5,400 szkołach 
niedzielnych. Rząd nie ofiarował na to ani sze- 
ląga, narod bowiem , na którego czele zawsze 
godnie reprezentuje siebie arystokracja tameczna, 
znalazł środki do zaprowadzenia szkółek ludo- 
wych. А wszystko to robią w Anglii nie dla du- 
my próżnćj, nie dla jakiejś filantropji fałszywej, 
ale wimieniu najprostszćj rachuby ekonomicznćj, 
wymównie udowodnionćj naówczas przez lorda 
Granville, który wyrzekł, że znaczna summa roz- 
tropnie i umiejętnie na oświecenie ogółu użyta, 
w każdym kraju staje się środkiem najzbawien- 
niejszym w swych skutkach, oświata bowiem ma- 
terjalnie przykłada się do zamiłowania pokoju i 
porządku. Przy upowszechnieniu szkół miejskich, 
nie mielibyśmy u siebie tak przerażającćj liczby 
zabójstw, ohydniejszych daleko niż owe krwawe 
zajścia i bijatyki wyspiarzy dzikich, pozbawio- 
nych przynajmniej takich przewódzców, którzyby 
łagodnością I miłością chrześcijańską mogli wpły- 


цами, если бы имъ позволено было жить BO BCKX% 
широкихъ улицахъ, то между ними такой нечисто- 
ты небыло бы *). И есть дЪйствительно въ Buns- 
Hb нфкоторыя широкія улицы, (напр. Виленская), 
которыя всегда чисты и опрятны, не смотря нато, 
что тамъ живутъ Еврен. 

Мы не можемъ понимать, вообще, зачъмъ ав- 
торъ, стремясь къ возстановленію нравственно- 
сти между Евреями, выбралъ для своей цфли одинъ 
только путь отрицательный **), Если указаше 
на порокъ производитъ въ насъ отвращене, TO 
изображеше добраго и достойнаго тъмъ болфе воз- 
буждаеть чувство благородства и стремлеше 
къ подражанію. Углубясь такъ далеко въ еврей- 
скую жизнь, авторъ не замфтиль тамъ много по- 
хвальнаго; напр. OMCYMCMELA пьянства, посто- 
яннаго спокойствия семейной жизни, явленій бла- 
готворительности, огромной до невъроятїя; co- 
вершенной неподкупности еврейских судей (бесо- 
диңг) въчно невозмутимой покорности правитель- 
ству, и т. п. ***). Но все это мы не поставили 


*) Дике HCUEYMI вв весьма широких улицах: 
Anmokom, Снипишки, Новый-городз, а 63 улдд- 
maxo eopodaxa, 20% веть улицы ширь Виленекито 
площадей, — тамо какова же чистота? РЕЛ. 

**) Описывая болъьзнь, говорятг о вред, ko- 
торый она причиняетз организму.— Вота nove- 
му и г. Корева указывало только на Язвы, OMA 
котор гшетз еврейское населеше. Ред. 

***) Нельзя вполнъ согласиться со этою No- 
хвалою. Пьяныхв видимо конечно Меньше; но 
сравнительно ca прочим населемемг весьма mno- 
20. Спокойствія вв семейной ołcusnu вовсе нт, 
ибо безпрестанно 60% ЧЛЕНЫ семейства вз mpe- 
вогь, мучимые лјобостяжаніємг, oma мала до 
велика. „Благотворительность самая фальши- 
вая; в2.Пасту и другіе праздники богатый Ese- 
рей вносит?» что потребует общество no pac- 
кладкъ для бюдныте, а вз будній день готов 
y того е бљдняка отнять посльднюю котъйһу 
барыша, которую послљдній, no расчетамг ceo- 
имо надъется инте отв какого нибудь подряда. 
О nenodkynnocmu судей трудно сказать.—втр- 
NO ТОлько то, что не многїе Евреи устоятг ото 


ской елужбахъ, BATH BO веякое время въ отетав- которые вызываются насущною.. потребности и 
ку и жить потомъ въ деревиЪ безъ qbla, но чтобъ разрьшеше коихъ дворянскимъ обществомъ MUO- 
быть первыми слугами Государя и отечества, быть го поможетъ Правительству, заботяще муся о Ha- 
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передовыми людьми въ образован и вести за C0- 
бой народъ къ священному званпо честнаго граж- 
ланина. 


Воть г] ABE Orca тайна любви HAPO- i 

Да къ аристокрай въ Ангаиь ryb аристократ = 
отличаются необыкновенною ученостью ц 06pa30= 
ваніемъ M изъ какихь бы не было побуждений, BCer- 
да 66 минуты жизнитрудныя протягиваютъ про- 
г = быта 


стому народу руки помощи. 
помфщичьихь крестьяйъ, надо подумать и объ из- 
мфнеши сельскаго хозяйства, ввести въ него луч- 
шій способъ обработки земли; такъ какъ послЬд- 
няя получить большую цфиность и сдфлается 
единственнымъ источникомъ доходовъ. Для əra- 
го-необходимо бы основать институтъ сельскаго 
хозяйства и ремеслъ, откуда бы могли выходить 
свЪлупие  ynpaBaaomie + имфиями , сахаровары; 
скотоводы, шелководы и проч. Еще нико глазне 
_ чувствовалось у HACH такъ нужды въ спещальныхь 
знашяхь, какъ теперь. Быть чиновников, | CAY- 
жащихъ по выборамъ и отъ короны также тре- 
буетъ улучшенія, потому что это вызоветъ людей 
добросовфстныхъ, честныхь, посвятить ‚себя для 
службы обществу и его благимь цфаямь. Найдет- 
ся не мало для обсуждешя дворянства и пругихъ 
вопросовъ, но мы осмЪлились привести только т®, 


родномъ ечастіи, 


л. 


Ks; 


Другое изъ мъстйыхъ извъстй мы встр®тили 
въ №. 9 Кїевек. губ. Bbi., именно, что студентамъ 
университета ев. Владимїра дано право вн® зданій 
университета не носить мундира, если они найдутъ 
лля себя orbe удобнымъ, ходить эъ партикуляр- 
ной одежд. Постоянная Форма студентовъ до 
сихъ поръ какъ-то слишкомъ р®зко отдфляла ихъ 
отъ общества и нерЪлко служила преллогомъ къ 


зоношескимъ увлеченіямъ: теперь же, при ДОЗВОле- 


нін студентамъ носить партикулярное платье, они 
не захотятъ неуважать требован общества, за- 
ранфе свыкнутся съ его правилами, прислушаются 
къ его нуждамъ и, по выходь изъ университета, 
булутъ членами общества съ образованіемъ, зна- 
шемъ и нравственной силой. 


WIADOMOŚCI ZAGRANICZNE. 
POGLĄD OGÓLNY. 


Spełniło się, czego nowe królestwo 
Włoskie 7 taka-obawa oczekiwało, co Wi- 
ktor Emmanuel od siebie, rodziny króle- 
wskićj i od ludów swoich - najgoręcćj od- 
wrócić pragnął; Pius IX rzucił klątwę na- 
wszystkich sprawców i uczestników przy- 
właszezenia Legacji. Podpisana 26, a dnia 
29 na pięciu głównych miejscach w Rzy- 
mie przybita exkomunika nie jest nam je= 
szeze wiadoma w całej rozciągłości. Te- 
legraf podaje tylko treść tego, wyroku i to 
tak krótką, iż z pewnością powiedzieć ‘ше 
można ету klątwa rzucona jest 2 wymie- 
nieniem osób, слу też” nazwiskom przeba- 
czono.. Może nawet obeżnanie się z tém 
ważnóćm pismem dozna niejakićj trudności; 
z woli cesarza Francuzów Monitor przypo- 
maiał prawo konkordatu, wzbraniające bez 
pozwolenia rządu ogłaszać we Francji dru- 
kiem wyroki dworu rzymskiego ; jeżeli 
więe gazety francuzkie samego tekstu nie- 


себъ цфаью. Принимая, для предположения, веб 
обвиненія,: вымъщенныя на еврейское населете, 
дБаствительтельными, мы путемъ самаго автора, 
пойдемъ прямо къ источнику, откуда всЪ пороки 
проистекаютъ. Для большей наглядности предста- 
BHMS зд®сь списокъ веБмъ порокамъ , иечислен- 
нымъ авторомъ у Евреевъ: 1. Духъ корпораціи, 
сильно развитый между евреями, и происходящее 
отъ этого отчужденіе отъ. общихь интересовъ 
страны. 2, Пренебреженіе производительнаго тру- 
да, имбющее слЪдетвіемъ бЪдность и већ пороки, 
которые она за собою влечетъ. 3. Страсть. къ день- 
гамъ и 4. Мелочность въ qbiicTBIAX%. 

llo ysbpeniw г. Коревы причины наводившія на: 
Евреевъ такую порчу. нравовъ; двЪ: гоненія и Тал- 
мудъ; ****) т.е. одна причина виЪшняя; объек- 
тивная, навильно привитая имъ народами, окру- 
жавшими- ихъ -въ прежнія-времена, и. сами Евреи 
столько же виноваты въ ней, сколько виноватъ, 
напр.,. металлъ который ржавћетъ и портится, 
если;находится въ кислой срединв, — другая при- 
чипа субъективная, порожденная и развитая между 
ними Талмудомъ. 

Первую мысль о вредоносномъ вліяніи 'Галмуда 
подалъ не г. авторъ упомянутой статьи; во BCA- 
KOMD Bbky Талмудъ имфлъ своихъ противников. 
Но вс пападенія па это учені сдЪланы были толь- 
ко потому, что никто, кром Евреевъ, ne зани- 
marca: Талмудомъ и не зналъ его еодержанія. Если 
бы Эйзенменгеръ, Каулъ, Чацкій, Грановский, Tpu- 
торьевъ и BCE прочие составляющие плеяду анти- 
тадмулистовъ, знакомы были сколько-нибудь съ ду- 
хомъ Евреевъ во время возникновенія Талмуда, то 
они, конечно, убБдилисъ бы, что Фарисеямъ— тал- 


мудистамъ припадлежитъ верхъ надъ т тог- 


дашними сектами. Въ то время, когда ссем изну- 


panu себя монашескимь воздержаніемъ, a Садукеи 


сосредоточивали всю мудрость и вЪру на одномъ, 
BHO неизмБияемомь буквальномь смыслЪ Библии, 
ABIAIOTCA Фариесеи—толкователи и цфнители слова 
устнаго, истинцыми раформаторами. Садукец npo- 
повЪдовали въру. въ мертвую, бувву. п ихъ бого- 


о мън. 
подкупа. На uens дё овповыёаетей покорность 
правительству? Отв релрутётва разбъгаютея 
uminn тисяч; подати“ трудомв взыспивают- 
ся; педоимги` неоплатныя; ‘ревизегя сказки co- 
ставляютея `обманомв, €6 пропусками иълыхтд 
тысячё народа; контробанда; торговля” u nod- 
maxa фальшивых аесигнацій ў пощеңів Gezo- 
бразнаго костюма н отвратітельниго napu- 
koca, вопреги указу правительстви— 6 этомо, 
что-ли, заключаетея покорность правитель- 
ству? Рец. 

SS OS этим нельзя согласиться WCG г. Ko- 
pecolo; дтйствительно 06% причины, но Ue гоне- 
ma, a Талмуда" w гордыни” Karia здтеь Еврец 
испытали гоменир Kmo преелъдовале ULE втру, 


‚ Astika обычаи Ggę, mio реуі) обязано сз нород- 
a Евреи 


ета Ae Улфдщалотә гордыню, гре 
убьют” 67 ирот : самый noczmóniić 
ством высшим не 


Еврей считаето “cba 
только ХреСТЬЯНИНО” MO адве аааз Tlepedo 
высшими властями OMG MORGKO чунцоюенир no- 


корны! Ред. 


umieszezą, czekać przyjdzie nim to angiel- 
skie lub wiedeńskie uczynią. Wówczas 
dowiemy się, czy osoby Wiktora Emmanu- 
ela i Napoleona są wyraźnie lub tylko 
w sposób domniemany wskazane; czy za 
zerwaniem stosunków stolicy apostolskićj 


z Piemontem nastąpi podobneż zerwanie | 


z Francją; czy wojska francuzkie Rzym 
opuszczą, neapolitańskie zaś, jak to król 
Franciszek И miał oznajmić posłowi pie- 
monekiemu Villamarina; Marchje zajmą; 
czy szezćre były rady Austrji odwodzącćj 
króla Obójga Sycylji od wdania się zbroj- 
nego, — słowem należyte wyrozumienie 
wyroku stolicy św. odsłoni przyszłość pod- 
alpejskiego królestwa. Wiktor Emmanu- 
el nie schodzi z raz obranćj drogi, wierny 
wszelkim zobowiązaniom dotrzymał słowa 
swemu Sp ńcowii j 
ści odezwie sam uwiadomił Sabaudję, iż 
ulegać jego bertu przestała; odwołał urzę- 
dników swoich; aby nawet- cień podejrze- 
nia na rząd jego nie spadł, że chce. wpły- 
wać na bliskie głosowanie miejscowej lu- 
dności. Ço do autonomji Toskanji ze wstrę- 


слове основано на абсолютной тиншив и ненод- 


вижности человфческаго духа; Фариссел, напро- 
тивъ, соображавшіеся съ обстоятельствами и в03- 
становивше, мимо CB. Пис., законъ устный, живой, 
подвижный, были поборниками измфненй и рефор- 
мы. Въ основ ихъ ученія лежитъ идея сознатель- 
ности и признаніе важности требованій времени. 
На такихъ чисто рехорматскихь началахъ OCHO- 
вано талмудское учеліе. 

Само же это ученіене заключает въ себф поло- 
женій, противныхъ всемрекимь понятіямъ: Въ каж- 
домъ трактат 3), находимъ мноме примбры To= 
леранци и праведности, незавибимо 07% различія 
исповЂданія и ввры. Талмудисты не тӧлько сами 
выражаются неоднократно, что блага Божі нед®- 
лимы и равно простерты для веъхъ праведниковъ 
міра, но, замфчая даже въ Библіи нЪкоторыя мђета, 


слишкомь,рЪзко выражающияся въ пользу. Евреевь 


они спфшатъ снять съ нихъ клеймо пристрастия 
и перетолковываютъ ихъ по своимъ общёчеловВ- 
скимъ понятіямъ 4). Стоитъ только послушать 
мысль великаго учителя Гиллеля, чтобы вполнЪ 
убЪдиться въ безукоризненности основашя тат- 
Myqckaro ученія. Къ нему обратился разъ н®кїй 
Язычникъ съ словами: „научи меня всему вашему 
закоповфлЪнію въ такое время, въ которое A еъу- 
Mbio устоять на одной ногБ. Гиллель “emy отвћ- 
чалъ: что теб® самому неприятно; пе yqmin qpyro- 
му, вотё весь нашо закона; все остальное служить 
тому лишь обълененіемъ; ступай, учись.“ ##%#). 

Мы моглибы доказать лепреложными доводами, 
что сами талмудисты отличались общительноетью 
съ тогдашними языческими народами, что они по- 
зволяютъ сближаться съ народами христіанскими, 
и показать въ какихъ ръзкихъ выраженіяхъ они 
побуждаютъ къ образованію; но все это вывело 
бы Hach за столбцы Вфетника. Читатели это no- 
мутъ сами, если мы имъ только напомнимъ, что 
талмудисты были большею часті люди ученые и 
что многїе изъ нихъ стояли въ большомь уваже- 
niu и дружбф у тогдашнихъ царей пароїянекихъ, 
персидекихь и у римскихъ императоровъ. Ееть 
между ними астрономы, медики, архитекторы, MH- 
женеры, скульпторы и т. п. Въ Талмуд pascha- 
ны BCE почти отрасли наукъ, pa3ywberca, не Bb 
научномь, систематическомь поряд, а въ 6€3- 
численныхъ отрывкахъ, согласно требованію раз- 
суждаемаго предмета. 5). 

Кто имфеть къ Талмуду малЪйшій побтупь; тотъ 
изумляется проницательности талмудистовъ, съ ко- 
торою они проникаютъ BO BCE изгибы народной 
жизни, выгоняя отвеюду пороки, и обращая внима- 
Hie на одно доброе и полезное. 

(Окончаше впредь). 
„EZR 

3) Трактатовъ въ Вавілопскомъ "Талмуд всего 39. 

4) не желал, утомлять, читателей наборотъ цитать, MIT NE привели 
туть м}стъ, довазывающихь справедливость наших положеши; но на 
первое востребовас любопытиаго или иедовьрчиваго, можемь доста” 
вить много такихъ хБоть, з 


5) До настоящаго прехени составлены T u 
М по Талиуду za нЬмедкохъ 
яак дв ученыя книги: Медицина Талмуде — рб e Du 
morona "Гадиуда—рдаввинохъ Левинеономт, 


Это одна изә заповьдей Моисея, nepe- 
uecennnaa u во Новый Jaemmó, usenemna каждо- 
му ребенку. Per- 


godno- 


nąć na złagodzenie ich okrucieństw dzikich. Nie 
dla tego rząd nadaje nam godność szlachecką, 
żebyśmy jedynie chełpili się wyższością preroga- 
tyw nad innemi stanami, żebyśmy mieli prawo 
wstępować do korpusów kadeckich , służyć po- 
dług upodobania: w zawodzie wojskowym lub cy- 
wilnym, podawać.się w każdym czasie do dymis- 
sji i późnićj na wsi pędzić życie próżniackie, 
lecz żebyśmy byli pierwszymi w posłudze о)- 
czyźnie i Monarsze, stali na straży 
przewodniczyli ludowi w świętych cnotach pocz- 
ciwego obywatela kraju. Oto jest ów talizman 
miłości ludu ku arystokracji w Anglii, gdzie ma- 
gnaci odznaczając się światłem nauki i wyso- 
kiem ukształceniem, z jakichkolwiek pobudek ni- 
gdy nieomieszkają w trudnych chwiłach życia 
podać ludowi rękę pomocniczą. Przy ulepszeniu 
bytu włościan obywatelskich, trzeba też pomy- 
еб o poprawie systematu gospodarowania, о 
ułatwieniu uprawy ziemi, którćj wartość powię- 
kszy się znacznie i stanie się jedynćm źródłem 
dochodu. Trzeba więc koniecznie założyć szkołę 
rolniczą i rzemiosł, zkądbyśmy mogli otrzymy- 
wać świadomych ekonomów i rządzców dóbr, 
ludzi obeznanych z fabrykeją cukru, chowem by- 
dła, zaprowadżeniem jedwabnictwa i t. d. Nigdy 
jeszcze nie dawała się nąm uczuwać taka potrze- 
bą ludzi specjalnych jak teraz. Byt urzędników 
służących z wyborów i od korony, również po- 


tem tak we Florencji jak i w Turynie 
przyjętćj, okazał równąż prawość działa- 
nia; wykonał wszystko, czego Napoleon 
wymagał; lecz najpodobnićj do prawdy, że 
cesarz Francuzów dokładnićj o prawdzi- 
wych życzeniach Toskanji nauczony, sam 
zażąda, aby ten rozdźwięk w jedno=zgo= 
dnój harmonji państwa co najprędzćj u- 
przątnąć. 

Jak tego oczekiwać należało,spółcześnie 
z klątwą rzymską musiały ukazać się pro- 
testacje cesarza austryjackiego, arcy-ksią- 
żat Franciszka V,Ferdynanda IV iksiężny 
Parmy. Dotąd dzienniki podały tylko pro- 
testację modeńską „pełną obelg umyślnego 
skażenia prawdy i tehnącą średniowieko- 
wym wstecznym duchem; w porównaniu 
z odezwami Wiktora Emmanuela wygląda 
to pismo jak odległy łoskot niszczącćj ale 
już bezsilnćj burzy, obok rzeźwiącego po- 
wiewu wiosny, zwiastującego dni pogody 
i obfitości. W chwili,kiedy to piszemy, juź 
parlament turyński złożony z prawdziwie 
braterskich pierwiastikow otoczył tron 
ukochanego króla i zajął się niezbędnemi 


ПУТЕШЕСТВИЕ ПО ЗАМКОВОЙ УЛИЦ; BD 
ВИЛЬНЪ. 


(Статья Павла, Вукольника). 
(Продолженіе.) 


Ho воть noerbqtaa наша станція, пристань, 
дебаркадеръ, или что вамъ угодно бдагосклон- 
ные читатели, и спутники; это послфдняя точка 
нашего пути—Виленская городовая ратуша. — 
Чувствую, что вы хотите отдохнуть и радуетееь 
окончанию путешествя, которое на разетоявіи 
180 сажень продолжалоеь три мБеяца. — Такой 
медленности не представляла HE только ‘ни од= 
на почта, ни одинъ извощикъ, но даже ни один 
иЪшеходець отъ начала существовашя міра. = 
Но полно занимать BACH болтовней! Не будемъ 
тянуть этихъ послфднихь минутъ видя берегъ 
передъ глазами. 

До 1781 года стояло на этомъ wkerk древ- 
нее огромное зданіе еъ четыреугольною башнею, 
пмфвшею 144 wyra вышины. Ha башив нахо- 
Цились городскіе часы и два колокола, которы- 
ми давали знать о случившемся въ город по- 
жарф или приближении неприятеля, —Bce зданіе 
устроено было согласно съ требованіемъ Marge- 
бургекаго права, которое даровалъ городу Ягай- 
10. Bea Ратуша состояла изъ 7 отдБленій; a 
именно: главнаго корпуса, обращеннаго къ Руд- 
никскимъ воротамъ, дома Лавниковъ (чле- 
HOBŁ ратуши, и. магистрата), дома страж- 
НИКовЪ, дома городскихъ войтовъ, тюрьмы, 
городекихь лавокъ и склада. Въ особенномъ 
Sqanin на правой сторон: помфщались лавки ино- 
земныхь купцовъ. —Здфеь происходили Войто- 
BERIE суды. — По одной сторон передъ Ратушей 
СТоЯль позорный столбъ именуемый пилать, а 
по другой висблица. Въ царствованіе Ольгерда, 
На ЭТомъ м$ет® ожесточенная языческая чернь 
отрубила головы семерымъ Францисканамъ, ко- 
Торыхъ Гаштольдъ, принявший Хриетіанетво Р. 
К. иеловЬдація, вызваль для богослуженія и 
ПроповЪди, — Другіе семь Францискановь, yók- 
Жавшіе изъ монастыря во время Волненія, были 
пойманы въ горахъ окружающих ботаническй 
CaqB N сброшены еъ трехкрестовой горы Bh Bu- 
лейку. —Въ это время Ольгердъ быль съ Гаш- 
TOIBROML въ поход. Возвратясь въ Вильно и 
УЗНаВЪ объ этомь событіи, онъ наказаль съ 
необыкновенною строгостію виновниковъ емяте- 
тя и убійетва. Преданіе доводить число жертвъ 
погибщихь пру этомь елуча® до 500 челов®къ. 

Самое Зданіе Ратуши было нЪеколько . разъ 
повреждаемо пожаромъ и потомъ возобновляемо. 


oświaty i а 


trzebuje ulepszenia, tą bowiem tylko drogą po- 
trafimy otrzymać ludzi sumiennych, którzy zdol- 
ności swoje i pracę poświęcą na usługi krajowi 
i dobru ogólnemu. Znajdzie się też nie mało 
innych zagadnień do roztrząsania, myśmy tu po- 
ważyli się парот knąć о tych tylko, które będąc 
na dobie nastręczają się same, i których rozwią- 
zanie przez światłych i gorliwych о dobro po- 
wszechne obywateli, może bardzo dopomodz rzą- 
owi, troszczącemu się o zapewnienie nam spo- 
kojności i szczęścia. ‚ 

— Шла znowu wiadomość znajdujemy wí9 №. Ki- 
Jowskićj gazety gubernjalnćj, podług którćj stu- 
denci uniwersytetu św. Włodzimierza otrzymali 
pozwolenie ро za obrębem gmachu uniwersytee- 
kiego nosić odzienie cywilne, jeżeli się to okaże 
dogodniejszćm dla nich. Dotychczas nieodłączny 
mundur studentów, zbyt ich wyróżniał od reszty 
towarzystwa, i dawał niekiedy powód do unie- 
sień młodzieńczych. Teraz obcując częściej 
z ludźmi, z większą swobodą i bez szczególnego 
odróżniania się, studenci będą niezawodnie bar- 
dzićj szanować zwyczaje towarzyskie, nie od? 
wykną od form powszechnie przyjętych i po u- 
kończeniu uniwersytetu staną się członkami spo- 
łeczności z ukształceniem, nauką i dobremi oby- 
czajami. ' 


—..————————_ 


zmianami w konstytucji, a nadewszystko 
uzbrojeniem kraju,czego lubo rząd Wikto- 
ra Emmanuela niezaniedbał, wszakże san- 
Кеја narodu nada sile zbrojnój więcćj spój- 
ności, a jego szczodrobliwość, rządowi 
więcćj środków do udoskonalenia 16] naj- 
potężniejszćj dźwigni znaczenia i bezpie- 
czeństwa królestw. 

Parlamentowa burza angielska przemi- 
nęła jak uragan. Wyrazy grożby i niena- 
wiści, z obustron w zapędzie gniewu mio- 
tane, nagle zamilkły. Dziennik Constitu- 
tionnel, który jeszcze przed kilku dnia- 
mi zarzucał gabinetowi augielskiemu, że 
nowo utworzone królestwo. Wiktora. Emi. 
manuela jest jego dziełem, że: Napoleon 
nigdy niechciał, aby Piemont miał liczyć 
12 miljonów mieszkańców, że w związku 
włoskim, w którym pierwsze miejsce miał 
zajmować cesarz austryjacki, drugie król 
neapolitański, Napoleon upatrywał złoty 
wiek ziemi włoskićj, ale niemógł do sku- 
tku tego dobroczynnego układu doprowa- 
dzić, bo Anglja ciągle pętała jego kroki, 
ciągle podżegała Wiktora Emmanuela, aby 


Наконець въ 1781 году 19 iona бани рух- 
нули и превратили въ развалины цфлое зданіе, 
Замфчательно что ее строиль тотъ самый архи- 
текторъ, который воздвигъ башню надъ часов- 
нею пресв. дБвы въ ќаеедральнохе бобор®, 
обрушившеюся двумя годами прежде и убившею 
семерыхъ ксендзовъ. 

Въ продолженіи двухъ, brb мБето. это пред- 
ставляло самый грустный видъ, будучи покры- 
то развалинами и кучами муесору. Ио ереди 
этого грузу найдено тБло давно умершаго npe- 
свитера Тоанна. „Ушатекое духовенство увидя на 
рукахъ его поручи, которыя. одиф. только ylyb= 
qbm orb {'Бйетвїй времени, узнало въ немъ Пре- 
свитера восточной церкви, и перенеело тфло 
его въ Николаевскую церковь; тп опо NOKOWTEA 
и по нын. Стараніемъ бывшаго старосты этой 
церкви Л. А. СергБева u приношешями право- 
славныхъ жителей Вильна, сооружена для него 
новая прекрасная рака, отличающаяся не стодь- 
ко драгоцБиноетію матеріяловъ, сколько BRY- 
сомъ, чиетотою и изящностію отдфлки. 

Въ 1783 году мето это очищено n на mewn 
воздвигнуто новое, прекрасное зданіе Ратуши, 
по плану профессора архитектуры въ Вилен- 
ской академін Гуцевича, котораго таланту обя- 
занъ обновленіемъ и каөедральный -коетелъ. 
Это здаше существуеть по manb. Въ немь na- 
ХоДиТея огромная зала, въ которой даваемы бы- 
ли великолфиные балы, маскарады и концерты. 
Балы эти неоднократно удостоиваль евоего при- 
сутетвія блаженной памяти Государь Импера- 
торъ Александръ 1, во время пребывавій ево- 
ихъ въ Вильн.  Тамже дань быль балъ [IA 
Императора Наполеона І, въ 1812 году. Въ 
тойже залБ, знаменитый профессоръ Іосиът, 
Франкъ, . бывшій gwkerb еъ т®мъ любителемъ 
музыки, и зная ее въ еовершенетв?, дережиро- 
валъ оркестромъ состоявшимъ ло большой части 
изъ любителей мфетныхъ и пріфзжихъ и доста- 
влялъ Виленской публик слышать возможность 
ораторію Гайдна: сотвореше міра и семь слову 
Господнихъ, въ которыхъ жена его восхищала 
слушателей своимъ пБніемъ. Здфсь также зна- 
комились еъ Виленскою публикою музыкальныя 
знаменитости: Ромбергъ, Marons, Липинеки и 
другіе, между коими пе возможно ие пометить 
и родившагося на Литовской почв таланта 
PeyTa, котораго мастерская, оригинальная игра 
на €KDHNK5 такъ полго восхищала любителей 
этого искусства. 

(Продолжееніё впредь). 
еар EA 
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ten błogi stan rzeczy odrzucał, ten зат | 
dziennik zdaje się, że nagle przebaczył 
ministrom- angielskim ich niesłychaną 
zbrodnię i podaje im rękę do zgody, Z dru- 
giéj strony Time s, który świeżo ogłosił 


t 


Napoleona za zbójcę wielkich dróg, teraz 
ochłonąwszy z gorączki twierdzi ; ле An- 
glja i Francja muszą trzymać z sobą, gdyż 


inaczćj szczęście świata, sprawa postępu 
ieywilizacji na zawsze przepadną. Kto 
tym rzecznikom, tak podatnym, na każdy 
powiew wiatru daje hasło, jaką koleją do- 
szli oni do wyzucia się z wszelkiego ucz- 
ciwszego przekonania, tego na nasze szczę- 
еле i zaszezyt Litwa niezrozumie. 
Szwajcarja narobiła wiele wrzawy , 
mogło przyjść do stanowczych zatargów, 
ale ostatnia wyprawa ochotników genew- 
skich, którzy sądzili, że we 300 zagorzel- 
ców Europę. ze czterech końców podpala, 
okryła miotanie się rady. związkowéj 
śmiesznością. 1 podobno. najskułecznićj 
przyczyni się do tego, iż Szwajcarja. przy: 
jać będzie musiała to, co jój król Wiktor 
Emmanuel uczciwie zaręczył, to-do spet- 
nienia, sprzymierzeńców! swemu przeka= 
zał i co dotrzymać Napoleon przyrzekł, 


ЕВА МСА. 
DEPESZA 
DO SPRAWUJĄCEGO INTERESA. FRANCY]: W BERNIE, 


Paryż 17 marca 1560. 
Panie! 


Pan Kern złożył mi notę, protestującą w imie= 
niu jego rządu, przeciwko przyłączeniu do Fran- 
cji okręgów Sabaudji, mających, podług tra- 


ktatów z r. 1815 ulegać w razach danych pra- 
wu neutralności. 

Krok ten zadziwił mocno rząd cesarski. 

J. С. Mość w wielu zdarzeniach dał Szwajcarji 
dowody swego współczucia i przyjaźni, które 
skłenićby powinny nawzajem rząd związkowy 
do zaufania w sprawiedliwość Francji. Tym- 
czasem rząd ten wolał protestować; nie mogę 
się więc uchylić od odpowiedzi na notę, która 
nam przezeń przysłaną została. Czy protestacja 
ta oparta jest naprawie? : Czy jest opartą na 
fakcie? Oto sąpytania, które nalezy naprzód 
roztrząsnąć i rozwiązać, ażeby można było осе- 
nić charakter i wartość tego kroku ze strony 
rządu Helweckiego. 
"W zasadzie, monarchiczne prawo posiadania 
zawiera w sobie zarazem i prawo ustąpienia. 
Monarcha może, dla jakichbądź powodów, ustą- 
pić całość lub część swych krajów, i nikt nie 
ma prawa temu zaprzeczyć, chyba gdyby stąd 
miało wyniknąć naruszenie równowagi i roz- 
działu sił w Europie. J. K. Mość, król sardyń- 
ski mocen więc jest, na zasadzie praw swoich, 
wyrzec się posiadania Sabaudji na rzecz Fran- 
cji. - Punkt ten pierwszy nie ulega zaprzecze- 
niu, i pod względem ścisłego prawa, nie może 
być przedmiotem żadnćj wątpliwości, ani wy- 
wołać żadnćj prawnćj przeszkody. 

W praktyce wszakże; wykonanie monarchi- 
cznego prawa, w rzeczy ustąpienia, może nie- 
kiedy ulegać, na mocy międzynarodowych ukła- 
dów, pewnym umówionym ograniczeniom, i ztąd 
to szwajcarska rada związkowa, opierając się 
na konwencji Zr. 1564 1 na traktatach z ro- 
ku 1815, sądzi się być upoważnioną do mnie- 
mania, że Sardynja nie może się wyrzec Sa- 
baudji, bez nadwerężenia swoich zobowiązań. 

Kwestja zatóm ogranicza się do tego, w ja- 
kim stopniu rząd sardyński związany jest w tćj 
mierze przez wyżćj wzmiankowane akta. 

Konwencja 21. 1564, zawarta wyłącznie 
pomiędzy władzeami Bernu a księciem Sabaudz- 
kim, miała, na celu podział і rozgraniczenie, 
które późniejsze wypadki nieraz już przemie- 
niały, nie wywołując zgoła oporu ze strony 
Szwajcarji. Konwencja ta odnosiła się do poło- 
żenia rzeczy i do przewidywanych wypadków, 
nie mających żadnego podobieństwą ze stanem 
rzeczy obecnym , i przeto z samej natury swo- 
jéj powinna już uledz przedawnieniu, Jakoż nie 
ma о nićj najmniejszej wzmianki w aktach z r. 
1815, w których przecięż znajdujemy wspo- 
mnione wszystkie konwencje poprzednie, które 
pozostawały w swćj sile, a mianowicie konwen- 
ejaz r. 1754, Zostają więć traktaty Wiedeń- 
skie. Zobaczmyż więc со one stanowią, І.У Ja- 
ki sposób pełnomoceniey zgodzili się па warunki, 
tyczące się zneutralizowania pewnćj 026501 Sa- 
baudji? Віа lepszego zaś określenia charakteru 
i znaczenia tych warunków, niezbędną jest Tze- 
ела przypomnieć tu rokowania, do których one 
stały się powodem. 

Szwajcarja na kongresie wiedeńskim żądała, 
dla zabezpieczenia swojćj południowćj granicy, 
aby jćj ustąpiono niektóre okręgi, о które upo- 
minalisię także pełnomocnicy króla Sardynji. 
Pełnomocnicy ci, po długich sporach, , ustąpili 
nakoniec naleganiom związku szwajcarskiego, 


zastrzegłszy sobie atoli warunek na korzyść 
Piemontu, który sami pierwsi podali. Warunek 
ten zależał na tém, aby w pewnych przypad- 
kach, rękojmie neutralności rozciągnione być 
mogły i na północną ezęść Sabaudji. | 

„Nażćj podpisany, (oświadczał p. de Marsan 
w swoim memorjale z d, 26 marca), upoważnio- 
ny jest zgrodzić się na ustąpienie һа rzecz 
kantonu Genewskiego części territorjum, pod 
następnemi: warunkami: Aby prowincje Cha- 
blais. i Vaucigny były: objęte. neutralnością 
szwajcarską 1 aby wojska sardyńnskie. mogły 
cofać się drogą walezyjską; aby wojska żadne- 
go mocarstwa nie mogły z bronią w ręku anti 
przebywać w tych prowincjach, ant nawe prze- 
chodzić przez nie, oprócz chyba wojsk, któreby 
związek szwajcarski uznat za rzecz stosowną 
tam. posłuć. 

Układ ten miał więe wyraźnie na cela za- 
słonić część Sabaudji, i Szwajearja zgadzając 
się nań, obowiązywała się zarazem zapewnić 
Jego wykonanie, już to otwierając wojskom sar- 
dyńskim drogę powrotu йо Piemontu, już obie- 
eując, w rażie potrzeby, zająć wojskiem związ- 
kowćm kraj neutralizowany. Zobowiązanie się 
to, przyjęte przez związek, było pewnym rodza- 
jem zapłaty za territorjalne ustępstwo, uczy- 
nione na rżecćz kantonu genewskiego; równie 
јак neutralizacja prowincji Ghablais i Fauci- 
gny była rękojmią na korzyść Sardynji, wyna- 
grodzeniem za ofiarę. * Neutralizacja więc ta 
nie była postanowioną początkowie w celu pro- 
tegowania granicy szwajcarskićj, którą zabez- 
pieczała dostatecznie nieprzebyta zapora, to 
jest neutralność, zapewniona jéj przez wszyst- 
kie mocarstwa; ale owszem włożono ją na 
Szwajearją jako obowiązek , i Szwajcarja sama 
przyjęła ją jako uciążliwą powinność. Jakimże 
więc sposobem związek szwajcarski mógłby się 
teraz powoływać na traktaty z r. 1815, chcąc 
się przeciwić przyłączeniu Sabaudji do Francji? 
Zaprawdę rada związkowa miałaby prawo twier- 
dzić, że w skutek zmiany / warunków umowy, 
czuje się uwolnioną od obowiązku: czuwania 
nad utrzymaniem neutralności Chablais i Fau- 
cigny; ale niepodobna jest pojąć, jakiem prawem 
chee z tego względu zaprzeczać Piemontowi 
prawa rozporządzenia tą prowincją, i nadto jesz- 
cze utrzymywać , że przez to naruszają =się Tę- 
kojmie, zabezpieczone związkowi Helweckiemu. 

Połączenie Szwajcarji, jakie się wyjaśnia 
z dopiero przytoczonych układów, атай? samo 
przez się nie usprawiedliwia twierdzenia, że та 
da związkowa, bez żadnćj prawnćj przyczyny; 
wtrąca się do układów, które rząd cesarski i rząd 
króla Emmanuela między sobą chcą zawrzeć? 

Wyznaję nadto , iż będzie należało roztrz ą- 
паб, jak dalece postanowienia z r. 1815 ty- 
czące się tego punktu wyłącznie, wiążą się 
z ogółem postanowień ; przyjętych za wspólną 
zgodą przez mocarstwa podpisujące traktat wie- 
deński, w celu zabezpieczenia neatralności zwią- 
zku Helweckiego. Ale jest to przedmiot, 0 któ- 
rym rząd cesarski traktować będzie z temiż sa- 
memi mocarstwy, i nie waham się dodać, iż 
skłonni jesteśmy do zaprowadzenia w nim pe= 
wnych odmian, jakie bądź interes ogólny, bądź 
zwłaszcza interes samejże Szwajcarji, za po- 
trzebne ukazać może. 

Ghcićj pan przeczytać i wręczyć kopją 46) 
depeszy panu prezesowi rady związkowej. 

Jestem ete. ройр. Fhowseneł. 


Paryż, 25 marca. 

Dziennik . Gonstitutionnel w artykule: 
przyłączenie Sabudji i Anglja, po- 
wstaje z największą gwałtownością na rozprawy 
izby niższćj angielskićj 26 4. m. i na mowę lorda 
J.: Russel. W. uniesieniu swojćm zapomina się 
tak daleko, iż Anglji, przypisuje całą zasługę 
w sprawie odrodzenia Włoch, Francję zaś okry- 
wa. hańbą wstecznego działania i chęci zepsu- 
cia tego przez dyplomację, co oręż francuzki 
na polu sławy stworzył. „Jeśli mamy, są sło- 
wa dziennika Constitutionnel, całą prawdę po- 
wiedzieć, Anglja. jest rzeczywistą sprawczynią 
dzisiejszego. położenia Włoch. .. Francuzka po- 


lityka hynajmnićj tego co się stało nie żądała. 


Bo któż przeszkodził wykonaniu więcćj wlos- 
kiego niż piemonckiego planu osnutego, w Villa- 
franca i Zurichu? Anglja.— Przyznać. wpraw- 
dzie. należy, że lord J. Russel nad własne spo- 
dziewanie znalazł pomocnika w kardynale An- 
tonelli, na którym liczyć niemógl. W Rzymie 
sprzeciwiano się pokojowi Villafranca, podejrze- 
wając, iż potrzeba będzie uledz zasadom re- 
form 1. narodowości; w Anglji zaś nie chciano 
tego pokoju przez zazdrość względem Fran- 
cji. Niepodlega wątpliwości, że gdyby Pie- 
mont niebył ośmielony przez Anglję, nigdyby 
“e ше odważył opierać radom Francji. Między 
Fraucją, skłaniającą Piemont do konfederacji 
«Między Anglją, którćj podszepty nanrawiały 
50, do. połączenia Włoch środkowych w jednę 
całość zę swojemi państwami, rzęcz м stę Ze 


Piemont nie chwycił. za mniejsze, wówcząs 


go  zachęcano posięgnąć ро, przednitot takiego 


znaczenia. Jeżeli więc Toskanja ulega dziś her- 
łu sabaudzkiemu, jeżeli Parma i Modena skła- 
dają tylko prowincje sardyńskie i nawet Roma- 


nja niewróciła pod władzę Ojca św. wolno jest 
Anglji widzieć w tém tryumf swćj polityki. — 
Złączenie przeto jest dziełem Anglji; ona to 
najzręcznićj skorzystała z błędów dawniejszych 
rządów arcyksiążęcych i papieskich, i z miło- 
ści ludów włoskich dla króla, który dał pierw- 
sze hasło odrodzenia się ojczyzny. Dzisiaj przy 
granicy naszćj stanęło dwunastomiljonowe kró- 
lestwo, mogące wyprowadzić w pole 300,000 
wojska. I to jest dziełem Anglji. 

Oburzenie dzienników franeuzkich przeciw par- 
lamentowi i prassie angielskićj było z początku 
ogromne, lecz po kilku dniach gniew ustąpił miej- 
sea rozwadze. Ten sam dziennik Constitutionnel, 
który miotał pioruny na Anglję, który zarzu- 
cał jéj mówcom na jwścieklejsze wy- 
skoki (verve la plus fnribonde) a izbie s w a- 
wolęparlamentarną (tapage parlemen- 
taire) nagle uspokoił się i dziś następnie prze- 
mawia: 

„ Przypuśćmy, że cesarz, schodząc z drogi u- 
miarkowania, której dotąd tak był wiernym, 
powię:» mowa za m ow е, odpowiadajcie de- 
putowani Francji! Zwracając się zaś do dzien- 
ników francuzkich rzecze do nich: a rtykuł 
za artykuł, obelka, za obelgę, odpisujcie 
odpierajcie , potwarzajcie ile, się wam podoba: 
naśladujecie przykład dzienników angielskich! 
Cóż:by wynikło z tćj odezwy? zapytujemy dzien- 
ników Times, Morning Herald, Daily— News, 
Morning  Advertiser, zapytujemy, p. р. Hors- 
man, Kinglake, Roberta Peel. 

„Być może że lud angielski zimniejszy, roz- 
ważniejszy jeżeli chcecie, nie bardzo porusza 
się temi codziennemi deklamacjami. Ale ska- 
tek eałem niehem byłby różny we Francji, 
gdzie czułość narodowa budzi się w mgnieniu 
oka, gdzie drażliwość zapala się tak łatwo. Nie 
chcą pamiętać,że lud {едо krajuprzebył tak stra- 
szliwe doświadezenia i że zachował niebezpieczną 
ich pamięć. Nie dają dosyć względu nato, iż tylko 
urok imienia cesarskiego dozwolił Francuzom 
pogodzić się z myślą przymierza z Anglją. W 0- 
bliċzu © rozumu to przymierze jest tryumfem 
wszystkich szłachetnych wyobrażeń; aby je utrzy- 
mać cesarz musiał zdeptać nogami urazy i nie- 
nawiści jeszcze takŚwieże, bo wiedział że przy- 
mierze 2 Anglją jest uosobieniem postępu, że 
tak odpowiada ideom spółezesnym, iż chwilowa 
różnica zdań. nigdy niepowinna nabierać takiej 
potęgi aby mogła je strzaskać. Mógł lord J. Rus- 
sel w mowezćm uniesieniu powiedzićć, że An- 
glja Już ше pójdzie ręka w rękę z Franeją, lecz 
nie dodał 122 nią zrywa; i miał słuszność, bo 
każdy człowiek rozsądny widzi, iż dobre poro- 
zumienie Anglji 2 Francją jest więcćj niż po- 
żądane, jest konieczne. 'W nieprzyjaźni, An- 


glja z Francją zakłócają światem; w. przyjaźni, 


darzą go pokojem; bo w istocie spółzawodnictwo 
tych dwóch narodów byłoby : hasłem nowych 
walk, nowych nieszczęść, a ich zgoda jest try- 
umfem cywilizacji, jest rękojmią postępu i jego 
kolejnego rozwoju. *—Dawniejszy prefekt policji 
paryzkićj p. Pietri wysłany został z pórucze- 
niami rządowemi do Nizzy, gdzie znowu ża- 
szła demonstracja anty-franeuzka w teatrze; wo- 
lano: „precz z Napoleonem, niech 
żyje Orsini! Wielu Francuzów pokrzywdzo= 
по.— Z: deputowanych 'sabaudzkich wysłańcy 
z Chablais i Faucigny pozostali w Paryżu, nie- 
śmieją bowiem wracać do domu i dopraszają 
się, aby Francja te obwody wojskiem osadzi- 
ła.— Twierdzą, że. oboz pod Chalons kładać się 
będzie tćj wiosny ze 100,000 wojska pod do- 
wództwem marszałka Mac Mahon. Oboz pod 
Luneville będzie będzie dowodzony przez mar- 
szałka Canrobert, pod Helfaut przez marszałka 
Niel. Nunciusz Sacconi wstawiał się do cesa- 
rza o dozwolenie jenerałowi Lamoriciere wej- 
Scia w służbę Ojca św. Cesarz odpowiedział, iż 
go" do! sM Skoro sam jenerał prosić о to bę- 
zie. 
| 4. 29 marca. 
„Książe Grammont z wyjechał z Paryża i 
miał dzisiaj wsiąść na okręt w Marsylji. U- 
daje się na powrót do Rzymu. Monitor ogłosił 
sprawozdanie p. Royer, złożone senatorowi 
w rzeczy 42 prosb przesłanych: z Paryża, Mar- 
sylji z departamentów Loire i Garonne, w któ- 
rych. katolicy żądają, aby senat obmyślił śródki 
zapewnienia władzy świeckićj Ojca św. Zda- 
niem kommissji, składającćj się z ośmiu człon- 
ków, między którymi zasiadali znakomity pra- 
wnik Dupin starszy i rodzony brat jego Ka- 
rol, należało te prośby uchylić, gdyż przesłanie 
ich ministrowi wyznań byłoby dowodem nie- 
ufności względem rząda. Przyjmując wniesie- 
nie kommissji, senat większością 116 głosów 
przeciw 16, prośby odrzucił, 
Dzisiaj odbył się pogrzeb głośnego missjona- 
ywa ks. Нче, którego, dzieła o Chinach i Ty- 
becie są powszechnie znane. 


етт = d. 30 marca. 
„, Dzisiejszy Monitor ogłasza traktat między 
$ardynją i Francją o ustępstwa Sabandji; po- 
damy 50 үу zupełności skoro otrzyma sankcję 
parlamentu turyńskiego, 


Mówią, iż wkrótee ma ukazać się najaw no- 
wa rządowa broszura w kwestji wene- 
скіс). Korespondent dziennika Nord utrzymu- 
je że broszura jest rzeczywiście wypracowana, 
ale czas puszczania jéj w obieg jeszcze niewia- 
domy. Miałażby być zwiastunką zmiany po- 
litycznćj w tym nieszczęśliwym kraju? 


WŁOCHY. 
SARDYNJĄ. 
Turyn, d. 27 marca. 

Przedwezoraj król dał posłuchanie deputacji 
przybyłćj z Nizzy z prosbą, aby nieodstępować 
tego kraju Francji. Wiktor Emmanuel odpo- 
wiedział, iż widzi z żalem zaniesioną do siebie 
prosbę, którćj spełnienie nie jest w jego mocy; 
iż uczyni wszystko, eo od niego zależy i posta- 
ra się, aby głosowanie powszechne rozstrzygnę- 
ło ich przyszłość. Cały kraj zajęty jest wybo- 
rami reprezentantów do parlamentu. Najwię- 
ksza zgodność z widokami rządu ożywia wybor- 
ców. Według prawdopodobnych obliczeń hr. 
Cavour będzie miał 350 za sobą, 30 zaś tylko 
przeciwnikow składających się z republikanow, 
federalistów i mazinistów. -© Znajdują się mię- 
dzy nimi ludzie wielkich zdolności jako to pp. 
Cattaneo, Ferrari, Mauro Macchi i inni, któ- 
rzy zobowiązali się nałegać na rząd, aby nieu- 
stawał w drodze wyzwolenia ojczyzny od obcego 
jarzma. Zapewne więc Rzym i Wenecja będą 
ciągle w ustach tych mówców. 

4. 25 marca. 

Duchowieństwo piemonckie wstrzymało się 
od wyborów; uważano, iż nieobecność plebanów 
nie przeszkodziła jedności między. mieszkańca- 
mi. Wszyscy głosowali jak jeden człowiek. 
Mężowie polityczni, znani z dawniejszych parla- 
mentów jako składający stronę prawą izby t. j. 
obrońcy praw feodalnych i kierunku wsteczne- 
go niewzięli żadnego udziału w teraźniejszych 
wyborach. Zadne też imie tej barwy niewy- 
szło z urny. Izba będzie pozbawioną wymo- 
wnych głosów pp. Revel, Della Motta, Bixio 
Vallauri, Crotti. Przyznać należy, że żaden 
z nich niestarał się nawet o to, aby go wybra- 
no, z obawy aby ich przekonania religijne nie 
znalazły się sprzecznemi z przysięgą mającą się 
wykonać w parlamencie na wierność królowi, 
Ludzie, którzy najwięcćj pracowali nad zlaniem 
różnych części Włoch w jedno ciało, otrzymali 
dowody wdzięczności swoich  spółobywateli. 
Hr. Cavour wybrany został w 9 obwodach, 
baron Ricasoli w 5-ciu, P. Farini w 6-ciu, 
Garibaldi we 3-еһ i t. d. "Wybrano też trzech 
wygnańców neapolitańskich pp. Poerio, Scialoia 
i Mancini. 

We Włoszech środkowych, równie jak w Pie- 
moncie ani jeden reprezentant radykalny wy- 
branym nie został; tylko Lombardja odróżniła 
się w tym względzie od reszty państwa. 

Dotąd nie nadeszła żadna pewna wiadomość 
o klątwie, ale w długićm oczekiwaniu umysły 
tak oswoiły się, iż ten krok dworu rzymskiego 
jest nieunikniony, że kiedy nadejdzie godzina 
jego spełnienia pismo papieskie przyjęte będzie 
z obojętnością. Król nie zaniedbuje żadnych sta- 
тай w przejednaniu Ojca św. Ks. Arcybiskup 
genueński Charvaz, dawniejszy nauczyciel i spo- 
wiednik królewski czynnie nad tóm pracował 
i zdaje się, wyjednał, aby klątwa nie była oso- 
bistą t. j. ze imie- królewskie wymienione 
w nićj niebędzie, 

Diennik urzędowy ogłasza mianowanie trzech 
nowych senatorów. Ferretti rodem z Romanji, 
krewny Piusa IX; Сауегі, najznakomitszy pra- 
woznawca sądów genueńskich i hr. Corsi pre- 
zydent królewskiego trybunału w Turynie. 

Król Wiktor Emmanuel wydał następną ode- 
zwę do mieszkańców Sabaudji i Nizzy: 

„Traktat zawarty d. 24 marca stanowi, iż 
przyłączenie Sabaudji i Nizzy do Francji spełni 
się za zgodą ludności i sankcją parlamentu. Jak- 
kolwiek boleśnóćm jest dla mnie rozstawać się 
z krajami, które od tak dawnego czasu były 
częścią państw moich przodków, i z któremi łą- 
czy mię tyle wspomnień, niemogłem nieprzy- 
znać, że zmiany terrytorjalne spowodowane 
przez wojnę we Włoszech usprawiedliwiały 24- 
danie, które oświadczył mi najjaśniejszy mój 
sprzymierzeniec cesarz Napoleon, abym zezwolił 
na to przyłączenie. Musiałem wziąść w uwagę 
ogromne usługi oddane przez Francję Włochom, 
ofiary które poniosła w sprawie ich niepodle- 
głości, ogniwa, które bitwy i traktaty skojarzyły 
między obudwóma krajami. Nie mogłem też za- 
baczyć, że rozwój, handlu, bystrość i łatwość 
kommanikacji codzień więcćj pomnażają wa- 
21036 i liczbę stosunków Sabaudji i Nizzy 
z Francją Nie mogłem nakoniec zapomnieć, że 
wielkie powinowactwo plemienne, języka i oby- 
czajów czynią te stosunki coraz ścislejszemi 
i rodzinniejszemi. — Mimo to wszystko ta wielka 
zmiana w doli waszych krajów niebędzie wam 
narzuconą, powinna być wypadkiem waszego 
dobrowolnego przyzwolenia. Taka jest moja 
nieodzowna wola, takie jest życzenie cesarza 
Francuzów. 

(2) 


„Aby nie nie krępowało swobodnego obja- 
wu waszych głosów, odwołuję wyższych urzę- 
dników zarządu krajowego, którzy nie są ojczyca- 
mi waszćj ziemi i chwilowo zastępuję ich przez 
waszych spółobywateli, otoczonych szacunkiem 
i poważeniem powszechnćem. W tych uroczy- 
stych okolicznościach okażcie się godnymi tćj 
dobrćj sławy, którąście nabyli. Mając przed 
sobą nową drogę, czyńcie tak, aby Francuzi 
przyjęli was jak braci, oddawna cenionych i 
szacowanych. Czyńcie tak, aby wasze połącze- 
nie z Francją stało się węzłem między obu- 
dwóma państwami, których posłannictwo naka- 
zuje im zgodnie pracować nad rozwojem cywi- 
lizacji.** 

d. 29 marca. 

Dekret królewski, ogłoszony d. 25 marca 
t. m., zawierający organizację osobnego zarzą- 
du Toskanji, sprawił i we Florencji i w Tury- 
nie niemiłe wrażenie. Wszelkie zawiłości po- 
wszechność ze wstrętem przyjmuje , ше zaś nie 
jest zawilszćm jak rząd w rządzie. Spodziewać 
się zatćm należy, iż rzeczony dekret jest tyl- 
ko przechodnim i że dzisiejsze urządzenie To- 
skanji podobném będzie do tymczasowego urzą- 
dzenia Lombardji w pierwszych dniach ро jéj 
wcielenia do Piemontu. Król musiał uledz nie- 
wczesnym wymaganiom Napoleona, aby przy- 
najmnićj jaki cień autonomji zachować , mimo 
to, że najgorętszćm pragnieniem ludności jest 
zupełna jednostajność praw, instytucji i rządu. 

Słychać tu o podziale państwa na 6 wiel- 
kich obwodów: Piemont, Ligurja, Sardynja, 
Lombardja, Emilja i Toskanja. Podział ten 20- 
stanie podany do zatwierdzenia parlamentowi. 

Wojsko piemonekie opuściło zupełnie Sa- 
baudję i Nizzę, Francuzi przyjęci zostali 
w Chambéry najserdecznićj. 

Wyjechali ztąd kommissarze królewscy, ma- 
jący 2 kommissarzami cesarsko-francuzkiemi 
przystąpić do ostatecznego rozgraniczenia dwóch 
państw. Król umocował do tćj czynności jene- 
rała Petiti, półkownika jeneralnego sztabu Ric- 
ci, i kapitana Federici. 

Dekret królewski dzieli wojsko na 5 korpu- 
sów. Naczelnikiem głównego sztabu jest jene- 
rał Manfredo Fanti, mający pod swoim zarzą- 
dem jenerała Metitti. 

1 korpus. Główna kwatera w Aleksandrji; 
dowódca Ettore di Sonnaz. Korpus składa się 
z 2-6j, 10 i 11-6) dywizji pod jenerałami Goz- 
zani de Tróville, Mezzacapa i Calderina i lek- 
kićj jazdy aleksandryjskićj. 

2 korpus. W Brescji, dowódzea Alonso La- 
marmora; złożony z 3, 6 i 9-ćj dywizji, oraz 
z lekkićj jazdy z Montferrat, Lodi i Florencji, 
pod jenerałami Mollard, Cirali i Stefanelli. 

3 korpus w Parmie; dowódzea Giovanni Du- 
rando; złożony z 5, 8 1 19-66) dywizji, oraz 
z lekkićj jazdy z Saluzzo, Montebello i Luki, 
pod jenerałami Cucchiari, Pettinongo i Ribotti. 

4 korpus w Bolonji, dowódzca Cialdini; zło- 
żony z 1, 7113 dywizji; oraz z lekkićj jazdy 
z Novarry, Mediolanu i Wiktora Emmanuela, 
pod jenerałami Villamarina, Decavero i Roselli. 

5 korpus w Turynie, dowódzea Morozzo del- 
la Rocca; złożony z 1-6j dywizji (Gianotti) obej- 
mującćj brygadę Sabaudzką, strzelców alpej- 
skich i oddział jazdy linjowćj, pod dowództwem 
jenerała Maurizio de Sonnaz , bohatera Monte- 
bello. Pod nim jenerałowie Savoiroux i Bru- 
netta. (Nord) 


ТОЗКАМЛА. . 
3 Livorno, d. 25 marca. 
Dywizja jenerała Durando przeznaczona do 
zajęcia Toskanji poczęła wezoraj wysiadać na 
ląd w tutejszym porcie; znajdowała się na po- 
kładzie kilku fregat parowych dowodzonych 
przed Admirała Tolosano. Chociaż stan mo- 
rza był burzliwy, wylądowanie wnet nastąpiło po 
przybiciu do brzegu wśród powszechnych okrzy- 
ków. Część wojska już odeszła tćj nocy; nie- 
które okręta eskadry odpłynęły dziś rano do 
Genui, dla wzięcia na pokład pozostałych pół- 
ków dywizji Durando liczącej 15,000 ludzi. 
Radość ludu jest niewymówna; przybycia 
książęcia Carignan eo chwila oczekiwano. Ba- 
ron Ricasoli przyjął urząd tymczasowy jenerał- 
gubernatora. Inni członkowie rządu złożyli swe 
obowiązki. Wybory idą najlepićj; w liczbie 
57 reprezentantów toskańskich król znajdzie 
prawdziwe i rozumne Wsparcie. W tutejszym 
kraju niema stronnictw; tylko dobro jego wszys- 
cy mają na celu, widzą 225 Је W utrwaleniu je- 
dności z państwem Wiktora Emmanuela. Dywi- 
zja toskańska przeznaczona na zajęcie Aleksan- 
drji wychodzi ztąd jutro. 
d. 30 marca. 
J. Кг. W. książe Carignan przybył do Flo- 
rencji przyjęty w sposób pełen serdeczności 
i uniesienia. 


ANGLJA. 


Londyn, d. 28 marca 
Dwór uda się do Windsor na święta. Ksią- 


zęta Nemours i Montpensier bawią teraz w 
Anglji. 


Р. Horsman, który wywołał mowę tak groż- 
ną dla Francji lorda J. Russel, został surowo 
zganiony przez swoich wyborców miasteczka 
Stroud. Na liczném bardzo meetingu zapadła 
następna uchwała: „,Zgromadzenie jest tego 
zdania, że czeigodny p. Horsman przez swoje 
mowy i głosowanie w rzeczy traktatu handlo- 
wego i budżetu w izbie niższćj, nie był wier- 
nym reprezentantem przekonań i widoków 
swych mocodawców. * 

d. 29 marca. 

Dziennik Times z powodu wysokiego cła 
nałożonego we Francji па wywoz gałganów, 
któremi zasilały się papiernie angielskie , na- 
stępnie określa świeżo zawarty traktat handlo- 
wy. Ta umowa podobna jest do zamiany mię- 
dzy zbójcą wielkich dróg a bezbronnym podróż- 
nym, który worek i zegarek oddaje w zamian 
za życie, albo do stosunku gentlemana 2 odar- 
tą przekupką. Wszakże, jeśli zbójcy odda się 
worek i zegarek, domyślać się godzi, iż pozwoli 
nam spokojnie wrócić do domu; jeśli starćj 
żebraczce rzucisz penny i nieweźmiesz ofiaro- 
wanych za to orzechów jest przynajmnićj jéj 
obowiązkiem życzyć wam pomyślności. Tym- 
czasem Francja ani myśli przestać swoich na- 
paści, ani myśli dać nam choć dobre słowo za 
wszystkie handlowe ustępstwa. Francja odrwi- 


ła Anglję i śmieje się jeszcze, że się to jéj 


udało ! 
W parlamencie angielskim załatwiano tylko 


czynności potoczne. 
d. 30 marca. 


Dzienniki angielskie nagle zwinęły chorągiew 
wojny, którą tak wysoko podnosiły przeciw 
Francji. Między innemi Times со pierwszy 
zawołał, iż przymierze między Anglją i Fran- 
cją zerwane, dziś stara się uspokoić umy- 
sły i chciałby, aby zupełnie zapomniano o burzy 
parlamentowćj d. 26-go marca. „„Pomiędzy 
wszystkiemi mocarstwami Europejskiemi jedna 
tylko Anglja wolna jest od obowiązku niepo- 
kojenia Francji z powodu sprawy szwajcarskiej. 
Już raz powiedzielismy, że minister zdolny do- 
puścić się podobnego czynu donkichotyzmu za- 
służyłby na osadzenie go w Bedlam. Lord John 
Russel żali się, iż Times oznajmił całćjEuropie, 
że Anglja niema zamiaru rozpoczynać wojny 
z tak błahego powodu. Nie wahamy się po- 
wiedzieć lordowi J. Russel, że jeśli pragnął 
ukryć przed krajem zamiar wojny , sądzimy 
żeśmy oddali krajowi prawdziwą usługę odsła- 
niając tę tajemnicę. Jeżeli ministerjum angiel- 
skie działało w ten sposób, aby dać do zrozu- 
mienia cesarzowi Francuzów , iż ma w zana- 
drzu wypowiedzenie wojny, było więc naglącą 
koniecznością zapewnić Cesarza, iż to było 
fałszem, postępować bowiem inaczćj, byłoby 
drażnić rozjątrzenie, mogące nakoniec wywołać 
wojnę. Nie godzi się płocho igrać z namiętno- 
$ciami takich dwóch narodów јак angielski i 
francuzki. Cóżby o nas powiedziała nasza mło- 
dzież, gdybyśmy jej dali chrzest krwawy z po- 
wodu kilku gór alpejskich położonych o 100 
mil od naszego kraju i przeciw przyłączeniu 
których žadne państwo protestować nawet nie 
myśli? Jesteśmy pewni, iż koniecznie prze- 
mówić należy do narodu językiem zdrowego 
rozsądku, i że niema piorunów w tćj całćj 
chmurze. (Nord) 


AUSTRJA. 


Protestacja książęcia Modeny. 

My Franciszek У  arcy-książe austryjacki 
z bożćj łaski książe Modeny, Reggio, Mirandoli, 
Massy, Carrary, Guastalli it. d. i t.d. it. d. 

Wypadki zaszłe pod koniec kwietnia r. 1859 
w wielkiém księstwie toskańskićm, i zachowa- 
nie siẹ Sardynji, stanowczo względem nas 
nieprzyjazne, zmusiło nas do zgromadzenia na- 
szych sił wojskowych i do oddalenia ich z obwo- 
dów księstwa, przytykających do rzeczonych 
dwóch państw. Protestowaliśmy d. 14 maja 1859 
przeciw niesłusznemu  przywłaszczeniu tych 
prowincji, którego rząd Sardyński po wycią- 
gnieniu wojsk naszych natychmiast dokonał. 

Skutki wojny w Lombardji, rewolucja już 
spełniona w Parmie, nieuchronność jéj w Lega- 
cjach, zgwałcenie przez wojska francuzkie na- 
szych granic od strony Toskanji, skłoniły nas 
do opuszczenia z naszćm wojskiem pozostałych 
państw naszych w tém przekonaniu,iż niemogliś- 
my utrzymać się w nich przy zupełności naszćj 
najwyższćj władzy, w obec nieprzyjaciela nie- 
skończenie wyższego i liczbą i środkami. 

Fakcja rewolucyjna, kierowana i wspierana 
przez rząd sardyński dokazała obalenia ustano- 
wionćj przez nas regencji na d. 11 czerwca 
1859 r. Wnet kommissarz piemoncki opano- 
wał władzę i stanął na czele buntu. 

Wówczas to ogłosiliśmy w Villafranca 4. 22 
czerwca 1859 powtórną protestacją, w którćj 
wykazując łupieztwo dokonane przez rząd sar- 
dyński z krzywdą najwyższych praw naszych, 
odwołaliśmy się do wydanych już deklaracji 
o nieestwie aktów pochodzących od jakiegokol- 
wiek rządu lub władzy w naszym kraju, nie- 


wyszłych od nas i w tym względzie uczyniliśmy 
odezwę do dworów przyjaznych lub spokrewnio- 
nych. 


krokom  nieprzyjacielskim między 
i Francją, strony wojujące ułożyły się o przed- 
ugodne warunki pokoju, które następnie przez 
traktat zurichski zamieniono na uroczyste po- 
stanowienia itak wjednćj jako i w drugićj 
z tych umów przywrócenie naszych praw naj- 
wyższych jawnie i bezspornie było przyjęte tak 
dalece, iż nasze prawa otrzymały głośną i osta- 
teczną sankcję. 


francuzki przeszkodził przez swoje czyny i przez 
swoje tłumaczenia traktatu, wszelką możność 
naszćj restauracji i jak rząd Sardyński, ` cho- 
ciaż także podpisał traktat zurichski, nie prze- 
stawał wbrew wszelkićj prawości przez swoje 
organa i przez swych reprezentantów, rozrzą- 
dzać samowładnie naszém państwem i stożsa- 


Rozejm w Villafranca, położywszy koniec 
Austrją 


Wiadomo wszystkim , w jaki sposób rząd 


miąć go ze swojćm. 

Świeży dekret przyłączenia, który usiłują 
udać za skutek woli ludu objawionćj przez gło- 
sowanie powszechne, i który rozciągając się do 
Emilji zagarnął i nasze państwo, dopełnia miary 
szeregu czynów niesprawiedliwych i bezpraw- 
nych, przez które dokazano wydrzeć nam władzę 
najwyższą odziedziezoną po naszych przodkach 
którzy ją wykonywali w ciągu wielu wieków: 
władzy, która po wypadkach podobnych z niniej- 
szemi , była przez traktat wiedeński 1815 
uznana i przywrócona na rzecz naszćj rodziny 
przez całą Europę, wówczas szczęśliwie skoali- 
zowaną i tryumfującą nad rewolucją. 

Sądzimy więc, iż spełniamy najświętszą po- 
winność protestując, jak jeszcze rąz protestu- 
jemy w obec Europy przeciw czynom nadwerę- 
żającym wszystkie nasze prawa, czynom, opar- 
tym na gwałcie i wynikłym z osiągniętych ko- 
rzyści ze zwycięztw potężnego sprzymierzeńca 
dla dojścia do powiększenia,na które już oddaw- 
na czyhano i przygotowywano je środkami zdra- 
dzieckiemi i zwodniczemi;przeciw postępowaniu 
opartemu na zasadzie wprost przeciwnćj wszel- 
kiemu systematowi dynastycznemu ; przeciw 
głosowaniu nakoniec, pozbawionemu w swojćm 
wykonaniu wszelkićj rękojmi dobrćj wiary, 
które to głosowanie było przedsięwzięte, wyko- 
konane i sprawdzone przez tych samych , co 
usunęli ludność od głosowania na korzyść wła- 
dzy prawowitćj i uprzednio istniejącćj, przez 
tych mówimy, którzy opierając się na licznćj 
sile zbrojnćj, ciągle utrzymywanćj w naszćm 
państwie, użyli oszukaństwa i groźby dla cięże- 
nia całą przewagą na głosowanie ludności. 

Wierne wojska, które z nami weszły w gra- 
nice N. Cesarza austryjackiego, który przyjął 
je w sposób tak wspaniały i gościnny, te woj- 
ska które nie przestają dochowywać nam nieza- 
chwianćj wiary i poświęcenia; znaczna liczba 
osób znakomitych, które przez dobrowolne wy- 
chodztwo, protestowały przeciw zmianie rządu 
zaszłój w naszćm państwie; większa jeszcze 
liczba tych, którzy ponieśli więzienie, i prze- 
śladowania wszelkiego rodzaju , oraz utratę 
swych urzędów, albo którzy dobrowolnie wy- 
rzekli się miejse przez siebie zajmowanych, 
woląc narazić się raczćj na niedostatek niż 
uchybić obowiązkom wiernych poddanych; usu- 
nięcie się od wszelkiego uczęstnictwa w obec- 
nych okolicznościach , którem odznaczyła się 
niezmierna większość wyższych klass społecz- 
ności modeńskićj, tudzież duchowieństwo; nako- 
nice mnogie objawy wierności okazywane po 
wsiach mimo najczynniejszą baczność i doraźne 
ich poskramianie, są to niezbitym dowodem 
że to mniemane głosowanie powszechne, od któ- 
rego sardyńska uzurpacja pożycza pozoru praw- 
ności, jest tylko wypadkiem zdrady i przymusu, 
odznaczających od samego początku postępki 
rządu sardyńskiego i jego popleczników. То uro-- 
czyste oświadczenie, uczynione także w imieniu 
naszych następców, ma głównie na celu zapro- 
testowanie przeciw wszelkiemu uszczerbkowi 
praw najwyższych, służących nam z porządku 
następstwa, uswięconych i zaręczonych przez 
mocarstwa europejskie. Protestujemy też prze- 
ciw łupieztwu doznanemu; przeciw przywła- 
szezeniu dokonanemu; przeciw głosowaniu po- 
wszechnemu, przyjętemu lub zmyślonemu w tym 
celu; przeciw szkodom przez nas ucierpianym, 
lub ucierpieć się jeszcze mającym; nakoniec 
przeciw stratom i krzywdom, na które w sku- 
tek tych niesłusznych ї nieprawych czynów część 
wierna naszych poddanych może być narażoną. 

Postanowiliśmy odwołać się i odwołujemy się 
raz jeszcze do pomocy mocarstw, które porę- 
czyły traktaty, będąc najpewniejsi, że też mo- 
carstwa nigdy nie uznają ani prawa przemocy, 
ani nauki mniemanego głosowania powszechne- 
go; ponieważ taka zasada, lubo dziś zastoso- 
wana do jednego z małych państw (którego jed- 
nak prawa powinny być równie święte jak i 
prawa państw największych) mogłaby przez ana- 
logję przyczyn, być rozciągniętą i na inne, oraz 
zachwiać istnienie wszystkich monarchji w Eu- 


ropie. 
względem naszych wiernych poddanych, obja- 
wiamy, że przeciwności nigdy nas niezmuszą 
do wyrzeczenia się słażących nam praw naj- 
wyższćj władzy nad naszemi państwami; i prze- 
konani, że w ten sposób spełniamy powinność 


Przeniknieni uczuciem obowiązków 


poruczoną nami przez opatrzność A boską oczeki- 
wać będziemy wypadków przyszłych w nieza- 


chwianćj nadziei, że sprawiedliwość boska po- 
Холу koniec knowaniom, których państwa i lu- 
dy są ofiarami, zapewniając kiedys tryumf 
dobrćj sprawie. 


Wiedeń d. 22 marca 1860. 
podpisano: Franciszek. 


PRUSY. 


Berlin, d. 30 marca. 

Rokowania z powodu Szwajcarji miały miej- 
sce między rządami angielskim i pruskim, 
wszakże niedoprowadziły do żadnego stanowcze- 
go kroku. Prusy czekać będą na odpowiedź 
innych mocarstw, które podpisały traktat wie- 
deński; same nic nie przedsięwezmą. Zape- 
wne polityka francuzka mało komu podobać się 
może i znajduje się stronnictwo pragnące po- 
pchnąć rząd do wojny zaczepnćj; lecz dopóki 
baron Schleinitz kierować będzie polityką ze- 
wnętrzną swego kraju, dopóty rząd nie zejdzie 
z drogi rozsądku i umiarkowania. 

P. Vincke ma wkrótce wnieść projekt do pra- 
wa o zmianie składu izby panów. Ciągłe za- 
wady, jakie taż izba stawi nietylko rozwojowi, 
ale nawet wykonywaniu konstytucji,. usprawie- 
dliwiają wniesienie znokomitego mówcy. Nie- 
mnićj wszakże to pytanie, poruszone w izbie 
poselskićj, zagraża największą parlamentarną 
burzą. 

Z powodu świąt wielkonoenych izby odro- 
czone zostaną do d. 12 kwietnia. (Nord). 


SZWAJCARJA. 
Okolnik rady związkowćj szwajcarskiej 
do stanów związkowych : 
„Wierni i kochani związkowi! 

„Sprawa sabaudzka przybrała w tych osta- 
tnich czasach tak odrębny obrót, iż sądzimy 
być naszą powinnością przesłać następny okol- 
nik do stanów związkowych. 

„Przypominacie sobie, iż z powodu wypadków 
roku zeszłego, przedsięwzięliśmy kroki uznane 
przez nas za właściwe do ocalenia praw za- 
pewnionych Szwajcarji traktatami, eo do nie- 
których obwodow sabaudzkich. Odwołujemy 
się wtym względzie do not przesłanych 14 
marca i 18 listopada r. 1859 mocarstwom 
europejskim , które gwarantowały traktaty r. 
1815, tudzież do wywodu stosunków Szwaj- 
carji do obwodów neutralizowanych , których 
przesłaliśmy wam znaczną liczbę egzemplarzy. 

„Gdy na początku bieżącego roku wynurzy- 
ła się sprawa ustępstwa Sabaudji, nie zanie- 
chalismy żadnych kroków, aby zbadać zamia- 
ry względem obwodów, do których Szwajcacji 
służą prawa stanowcze, a które mogłyby zobo- 
jętnić się lub upaść w skutek przyłączenia Sa- 
baudji do Francji. 1 rzeczywiście otrzy- 
malismy zapewnienie, które chociaż 
poufne, miało jednak znamie urzę- 
dowe, że wrazie ustępstwa obwody 
zneutralizowane: Chablais i Fau- 
cigny, będą oddane Szwajcarji, 
jako jedyny sposóh mogący zadość uczynić 
obecnemu położeniu. 

„Tém sprawiedliwićj zadziwiło ukazanie się 
odezw ogłoszonych dnia 8 i 10 b. m. przez gu- 
bernatorów Annecy i Chambćry, a w których 
przedmiot tak jest przedstawiony, jakby nie- 
chodziło o nic więcćj ludności, tylko o wybor 
między F rancją i Piemontem, nie wspominając 
ani jednćm słowem o Szwajcarji. Było więc 
naszym obowiązkiem natychmiast upomnić się 
i protestować przeciw postępowaniu tak ubli- 
żającemu naszym prawom. 

„Przesłaliśmy więc stosowne instrukcje re- 
prezentantom naszym w Turynie i Paryżu; 
protestacje zostały doręczone w czasie. Wy- 
tłumaczyliśmy stanowczo, że przed dokonaniem 
ustępstwa należało wprzódy nas wysłuchać, 
a także porozumić się o sposobie i celu gło- 
sowania. Nieco pierwćj, a mianowicie w no- 
cie 9 marca, nalegalismy, aby proste: zapew- 
nienia słówne zamienić na zobowiązanie się 
urzędowe. Nakoniec w niepewności, skutku 
naszych starań przesyłamy mocarstwom notę, 
którą mamy zaszczyt załączyć przy niniejszćm 
w odpisie. 

„Czekać będziemy następstw; obecnie z ca- 
łą ufnością wyrażamy nadzieję, że wysokie 
państwa zechcą z życzliwością ocenić postę- 
powanie jakie aż dotąd zachowaliśmy w tej 
sprawie, i że dzielnie wesprą паз W rzeczy 
tak blisko spojonćj z najdroższemi interessa- 
mi ojczyzny, z ich własnóm ocaleniem i utrzy- 
maniem naszćj niepodległości. Nadto załą- 
czamy odpisy protestacji doręczonych przez 
naszych posłów w Turynie 1 Paryżu, 


zy rozbierany jest w osóbnym komitecie poli- 
tyczno-ekonomicznym przy Towarzystwie ge0- 
graficznćm, jak о tém pisze przewodnik na str. 
169, złożonym z członków: pp. Chruszczowa, 
Łamańskiego, Butowskiego, Bunge, Sztackel- 
berga, ks. Meszczerskiego, Lewszyna i innych; 
sekretarzem stałym komitetu wybrany, na po- 
siedzeniu 22 lutego, Bezobrazow, i na tćmże 
posiedzeniu p. Kalinowski Baltazar, magister 
ekonomji politycznćj, został wezwany na człon- 
ka komitetu. 
„4. Muchliński. 


1 Магззам у. 
4. 18 marca 1860 г. 
j Inter fructus folia, 
_ Słówko o rzemieślnikach, cechach 
i gospodach. Nowe zakłady i stowa- 
rzyszenia. Uwagi nad konkursem Żółko- 
wskiego. Chaos literacki. Teatra. Rau- 
ty. Prelekcje. Najnowsze dzieła i Hra- 
bina. 
(Dokończenie). 

Prócz teatrów amatorskich, które coraz wię- 
kszego doznają upowszechnienia na zaletę War- 
szawian, wychylają się tu na widownię wielko- 
postną towarzyskie zabawy zwane rautami, 

zamożniejszych domach. Jakkolwiek cel 

zabaw jest piękny, bo główną część ich 

„adają deklamowane odczyty znakomitych u- 

worów, jednakże w korzyść ich trudno nam 
przyjdzie uwierzyć, jeżeli i nadal pyszne zbyt- 
kowe ubiory i krzycząco obnażone przyszłych 
matek szyje będą nawiedzać przybytki wiedzy 
i nauki, która skromność przedewszystkićm 
kocha. 

Dnia 17-0 Lutego Warszawianie tłumnie się 
zebrali na prelekcję pierwszą astronomji pod- 
јеќа przez p. Prażmowskiego adjunkta tutej- 
szego obserwatorjum astronomicznego. Słucha- 
cze nie unieśli ztamtąd szczególnych wrażeń, 
gdyż traktat prowadzony był na pierwszy raz 
naukowo, książkowćm życiem, ograniczywszy 
się obszernym przebiegiem historji niebieskićj 
nauki, którą aby uczynić popularną i zajmują- 
са dla umysłów publiczności, potrzeba już albo 
być przygotowanym na drodze podobnćj prakty- 
ki lub też z czasem się ku temu przez wprawę 
w żywem słowie wyrobić. — Następne dwie 
prelekcje będą miały za cel fizykę i chemję, 
po których botanika nastąpi. Panowie: Przy- 
stański, Lesihski i Aleksandrowicz professoro- 
wie Akademji medycznćj wraz 2 przytoczo- 
nym wyżćj p. Prazmowskim podjęli się tak pię- 
knego trudu na korzyść naszej publiczności, 
od którćj opłata za wejście pobierana, na cel do- 
broczynny obracaną będzie. Prelekcje te, o 
których szezegółow donosić nie omieszkamy, 
obrały sobie za przybytek resursę kupiecką; na 
pierwszy raz słuchacze licznie się zebrali, naj- 
więcćj jednak tacy, którym 3-ch złotowy bilet 
wnijścia w funduszach najmniejszego uszczerbku 
nie czyni; młodzież zaś biurowa usilnie pragnąca 
wiedzy, ze zmarszczonćm czołem na tę wysoką 
względem ich funduszów opłatę spogląda, i mi- 
mowóli nie może uczęstniczyć tłumnie w tych 
koniecznych dla nas publicznych wykładach popu- 
larnych w czasie, gdy na brak u nas uniwersy- 
tetu z boleścią cały kraj się żali. Żałujemy 
także, że znakomity nasz botanik p: Waga nie 
ma udziału w prelekcjach. О koncercie in- 
strumentalnym w dniu 4. marca na korzyść 
Przytuliska, dobroczynnego zakładu, odby- 
tym pod dyrekcją Józefa Wieniawskiego, nie 
rozpisujemy Się tu wcale; bo koncerta u nas 
stały się już chlebem powszednim, a przyto- 
czony niczem się od poprzednich ani wyró- 
żnił, ani też więcćj odznaczył. 

Od niejakiego czasu nauki utylitarne u nas 
górę brać zaczynają nad belletrystyką, szcze- 
gólnićj jak powiesci dobre przestały wychodzić, 
Świetnóm jednak wspomnieniem ich powodze- 
nia odznaczyła się tu Świeżo ukończona w Ga- 
zecie warszawskiej powieść p. п. Szandor 
Kowacz, napisana przez Pseudonyma Jeża. 
Do pierwszego A wyżćj działa li- 
teratury zaliczam » najnowszych dzieł nastę- 
pujących. Ма uka uprawyłąk, dzieło przez 
Leona Kakolewskiego z niemieckiego tłumaczo- 
ne, obejmuje 650 stronie z 220 drzeworytami; 
książki cena nader przystępna , bo tylko 
za 7 zł., tłumaczy Się tem, 12 ją władza na- 
ukowa własnym kosztem wydała. Nowy tom 
tłumaczonćj przez studentów tutejszej Akademii 
lekarskićj pod kierunkiem Stan. Przystańskie- 
go, Fizyki Ganota W ozdobnem wydaniu 
2 900 stronie składający się z bardzo pięknemi 
drzeworytami w Warszawie robionemi,—a o- 
bejmujący wykład początków fizyki oraz кке 
rologii, zaleca się wykładem jasnym, РГ^у stęp- 
nym dla kazdego czytelnika. Słyszeliśmy także 
о mającem 156 do druku tłumaczeniu chemji 
——— 


КАЗЕННЫЯ ОБЪЯВЛЕНЇЯ. 


1. Канцелярія г. Виленскаго военнаго, Гроднен- 
скаго и Ковенскаго генералъ-губернатора объяв- 
ляеть, что Пруссюй пОДДанный скульпторъ Өома 
Фендеръ возвращается за границу. 


Тит. Сов. Зубовичг. (192) 


Cahura, wykonanćm przez professora Jurkie- 
wieza. Prócz tego pojawiły się aż dwie Ana- 
tomje opisowe ciała ludzkiego: D-ra Ko- 
rzeniowskiege, którćj wyszedł zeszyt pierwszy 
і D-ra Ludwika Neugebauera, której już trzy 
zeszyty wyszły. Pierwsza mało znajduje nabyw- 
ców; drugićj powodzenie: nie wiadome jeszcze 
ostatecznie, wszakże liczne drzeworyty wyko- 
nane przez Ryszarda Rutkowskiego w Warsza- 
wie częścią podług fotografji Wilnowa 2 natu- 
ry, a częścią podług rysunków Zenherta w Wie- 
dniu, — oraz nizka cena, bo 2. zł. za zeszyt, 
i jasny wykład, powinnyby spopularyzować to 
użyteczne dzieło w klassie ukształeonych czytel- 
ników, tem więcćj gdy ono w zupełności może 
nam zastąpić obce tego rodzaju wyborowe dzie- 
ła.— Trafny pomysł р-га Neugebauera wezwa- 
nia na pomoe fotografji w rzeczach, gdzie wie- 
le na wierności zależy, zwrócił uwagę miło- 
śników nauki; towarzystwo bowiem Naukowe 
krakowskie, jak to z listu pisanego do autora 
przez prezesa, znakomitego fizjologa Р-га J. 
Majera wiadomo, mając przed oczyma egzem- 
plarz Anatomji, mianowało go swym członkiem, 
nagradzając go za troskliwość o dobro nauki 
moralnie; bo wydawnictwo książek podobnych 
u nas jeszcze niestety, z ofiarą autorów tylko 
się dokonywać może. W każdym razie ten ruch 
w literaturze Ścisłej u nas wiąże się bardzo 
z istnieniem akademii Medycznćj i Towarzy- 
stwa rolniczego. W parze z tem ostatniem 
idą tu świeżo wyszłe: Zasady Ekonomii 
politycznćjprzez WilhelmaRosche- 
ra, wedlug 3-cićj poprawnej edycji, tłumaczo- 
ne przez Е. S: Kupiszewskiego, 2 przypisa- 
mi L. Wołowskiego,— oraz Przewodnik mo- 
ralności dla klassy rzemieślniczej u nas 
napisany według dzieła p. Rapet przez For- 
stera, i wydany w Berlinie, tu jednakże pil- 
nie przez ludzi naukowych rozbierany. Ekono- 
mja Roszera, opierając się na zajmujących fa- 
ktach dziejowych, dla etnografistów przedsta- 
wia także niemałe materjały. — Tak to za głów- 
uym prądem dobrego poruszają się wszystkie 
społeczne kwestje, a ekonomja publiczna tam 
się zaczyna tylko, gdzie się zaczyna większa 
nad potrzebę korzyść pojedyńczego człowieka. 

Do najświeższych książek belletrystycznych, 
prócz libretta Hrabiny, pióra Włodz. Wol- 
skiego, przybyło jeszcze eo tylko wydane przez 
$. Orgelbranda księgarza całkowite tłumacze- 
nie BoskićjkomedjiDantego dokonane przez 
$. p. Juljana Korsaka Dzieło to nader potrzeb- 
ném było dla skompletowania literatury naszćj 
pod względem arcydzieł przyswojonych z obcych 
dziedzin wieszczego ducha. Tłumaczenie wszę- 
dzie prawie z wiernością i czystością języka do- 
konane, sama potęga genjalnego oryginałui 16 
rycin pięknych, stanowią pobudkę do rozpowsze- 
chnienia tego dzieła u nas.—0 librecie Wol- 
skiego różne tu krążą zdania tak z ust znaw- 
ców wychodzące jako też po pismach głoszone, 
ale eóż kiedy prawie zawsze do garści tych ró- 
znorodnych sądów przysypywano szezyptę 050- 
bistości, albo też potrząsano je solą zazdrości 
lub jakichsi$ dziwnych utopij, pragnących na 
scenie naszćj same tylko słoneczne postacie 0- 
glądać, w końcu zbywano i lekceważeniem pra- 
cę poety o hardym karku i ognistćj duszy. 
Wszakżeż pamiętajmy, że Szekspir Makbetem 
nie zaszkodził wcale sławie Albionu, a Dumas 
obrazami nocy S-o Bartłomieja nie przyćmił 
potęgi i charakteru swojego narodu; zresztą 
gdzie jest światło, tam i cień być musi. W każe 
dym razie libretto p. Wolskiego wyższe nad 
wszystkie dotąd tłumaczone u nas, przedsta- 
wia między innemi dodatniemi rzeczami па- 
szemi, tylko błędy epoki pod Blaehą uwyda- 
tniające się, — wiersz zresztą opracowany jest 
z zaletą a pomysł choć niezbyt jednością nacecho- 
wany i mało znaczny, jednakże wystarcza do u- 
bawienia tłumnie zbierającćj się na przedsta- 
wienia publiezności. Przytém poetyczne pio- 
senki Broni sieroty, śpiew jéj dziadka (p. Tro- 
szel) oraz charakterystyka Hrabiny nie ulegną 
pod najostrzejszem Zoilusa piórem. Autor par- 
tycji p. 5. Moniuszko w wielu ustępach 16) 
lekkićj opery-buffa wysoko zajaśniał, a polonez 
przed 5-m aktem na 4-ty wiolonczele, do za- 
chwytu przejmuje rzewnością serca słuchaczów, 
do czego przyłożyła się także gra znakomite- 
go wiolonczelisty p. Szablińskiego z opery wiel- 
kiego Teatru, —Z artystów odznaczają się w 16] 
sztuce p. Żołkowski (podczaszy), humorysty- 
cznemi epizodami, Troszel grą i spiewem, pan- 
na Dowiakowska (znajoma hrabiny) prześliczną 
arją, p. Matuszyński, ów totumfacki Dzidzi, 
1 p. Gruszczyńska (hrabina) zastępująca p. Ri- 
voli, która szczególnićj grą swoją sympatję wi- 
20% zyskiwa. 


z 
OGŁOSZENIA SKARBOWE. ` 


1. Kancellarja p. Wileński jen 1r0- 
Кар: ‘ата, p. W lleńskiego wo, Gro- 
dzieńskiego i Kowieńskiego deh natora 
ogłasza, iż poddany Prusski "Tomasz Fender po- 
wraca za grauicę, R RC 

ca Honorowy Zubowicz. (192) 
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1. Or» Виленскаго губернскаго правлешя объ- 
является, что въ слЪдетые постановлены его 18 
Февраля 1860 г. состоявшагося, на удовлетвореніе 
претензии дворянина Антона Гринкевича къ wl:ma- 
намъ Кодесниковымъ, по вошедшему въ OKOHTA- 
тельную законную силу рЬшенно Ошмянскаго уЪзд- 
наго суда въ 100 руб. съ процентами съ 11 юля 
1841 г. простираемой, подверженъ въ публичную 
продажу участокь земли ихъ Кодесниковыхъ, 
Ошмянскаго уфзла Bb 1-мъ станф состоящій, 3a- 
ключающій земли 40 десятинъ, оцфненный по 10- 
дБтней сложности средняго чистаго годоваго д0- 
хода въ 438 руб., и для произведенія таковой про- 
дажи, назначенъ въ присутствш Ошмянскаго уфзд- 
наго суда торгъ 13 числа мая мЪсяца сего 1860r., 
съ 11 часовъ утра, съ узаконенною посл онаго 
чрезъ три дви переторжкою. Желающіе разсматри- 
вать бумаги отнобящ\яся къ этой публикаци и про- 
pawb, могутъ найти оныя въ упомянутомъ уфздномъ 
судъ. Марта 12 дня 1860 года. 

Совфтникъ Гецолд5. 
Ис. л. Секретаря Комар. 


Столоначальникъ Кодзь. (163) 


1. Отъ Виленскаго губернскаго правленія объ- 
является, что въ слЪдствіе постановленя ero, 18 
Февраля сего года состоявшагося, подверженъ пу- 
бличной продажЪ деревянный домъ съ амбаромъ и 
ледникомь, въ г. Циснф при Коссатовской улиц 
на собственной землБ состоящй, оцЪненный въ 
1,140 руб., принадлежащій евреямъ Руману и Аб- 
раму Шапирамъ, на предметъ выручки съ части 
упадающей на Румана Шалиру, долговъ его при- 
знанныхъ подлежащими безспорному взысканию, BO- 
шедшими въ законную силу поетановленіями Ди- 
сненской городской полиці: a) еврею Давиду Зын- 
геру, по векселю 800 p.; 6) дворянк® Марш Гори- 
невской, по Заемному письму 1,100 p. и в) коллеж- 
скому секретарю Мечиславу Гориневскому тоже 
по заемному письму 115 р. и выдачи за симъ дру- 
гой части свободному отъ взыскашя совладЪльцу 
еврею Абраму Шапир%; для произведешя же Tako- 
вой продажи, назначенъ въ присутетвіи сего прав- 
ленія ерокъ торгамъ 6 мая сего года, съ 11 часовъ 
утра, съ узаконенною посл онаго чрезъ три дви 
переторжкою. Желающіе разсматривать бумаги, 
относящіяся къ этой публикаци и продажф, могутъ 
найти оныя по 3 отдЪленію 8 столу сего правления. 
Марта 5 дня 1860 года. 

СовЪтникъ Гецолдг. 
Ис. д. Секретаря Koxapo. 


Столоначальникъ 003». (141) 


‚ 1. Orp Виленскаго губернскаго правленія объ- 
является, что въ слЪдствіе постановленія его, 25 
Февраля сего года состоявшагося, на удовлетво- 
penie претензш наслдниковъ дворянъ Василевска- 
го и Марьянны Космовской, т. е. дЪтей сей no- 
слЬдней, прапорщика Великолуцкаго пЪхотнаго 
полка Адама и сестры его Брониславы Космов- 
скихъ, къ наслЪдникамъ помфщика Карла Романо- 
вича, Bpuruyb Сороковой и Викторш де-Вольоъ, 
по вошедшему въ окончательную законную силу 
5шеню Виленскаго уЪзднаго суда 14 Февраля 
1840 r. послъдовавшему, въ 928 р. съ процентами 
съ 23 anpbaa 1840 г. простираемой, подвержено 
въ публичную продажу uwbiie Антоново упомяну- 
тыхъ наслфдниковъ Романовича, состоящее Busen- 
ckaro уфзда во 2-мъ стан, заключающее земли 
400 десятинъ и наличныхъ крестьянъ мужескаго T 
и женекаго пола 8 душъ, оцфненное no 10-ти-лЪт- 
ней сложности средняго чистаго головаго дохода 
въ 3,640 р., и для произведеніл таковой продажи, 
назначенъ въ присутствм сего правлевія торгъ 13 
числа мая мБеяца сего 1860 r., съ 11 часовъ утра, 
съ узаконенною посл онаго чрезъ три дни nepe- 
торжкою. Желающие разсматривать бумаги, OTHO- 
сящіяся къ этой публикащи и продаж, могутъ 
найти оныя по З отдЪленйо 8 столу сего правленія. 
Марта 9 дия 1860 года. 

СовЪтникъ Гецолдв. 

He. д. Секретаря Koxapo. 


Столоначальникъ Юодгь. (150) 


1. Or» Виленскаго губерискаго правленія объ- 
является, что въ слЬдствіе постановленія его, 10 
сего марта состоявшагося, на удовлетвореше пре- 
тензш наелЪдниковъ дворянина Леонарда Рахаило- 
ва Трояновскаго, по рЪшенїю Виленской граждан- 
ской палаты, утвержденному общимъ собраніемъ 
1-хь 3-хъ департаментовъ и департамента героль- 
NIM, къ покойному еврею Завелю Пейсаховичу Гер- 
майзе по двумь векселямь въ 2,224 р. 50 к. съ 
процентами еъ 29 сентября 1820 r., за тяжебныя 
издержки 57 p., да за прости и волокиты сколько 
по исчислению на оспованіи 1810 и 1811 ст. X т. 
ч. И изд. 1857 r., окажется; а также на пополненіе 
прочихъ долговъ его, Гермайзе и покойнаго Давида 
Лейбовича Левинсона, о коихъ рЪщенное Buren- 
скою гражданскою палатою 30 сентября 1855 r. 
WBAO, по сопряженности съ казеннымь интересомь 
состоитъ нын на ревизш въ правительствующемъ 
сенатф, подвержены въ публичную продажу два 
каменные дома, принадлежавшие упомянутымъ Гер- 
майзе и Левинсону, а нын} наслЪдникамь ихъ, - Bb 
r. Вильн одинъ 1-й части 4 квартала при Hoza- 
вальной улиц подъ N. 1245 на вотчинной земл%, 
а другой 3-й части 1 квартала при Зарфчной улиц 
и Спаскомъ переулкЪ на Метрополитанской земл 
подъ М. 95 состояще, оц®ненные первый по четы- 
рехъ-лътней сложности cpeqHAro чистаго годоваго 
дохода въ 3,600 p., а посл®днїй по восьми лЪтней 
сложности тогожъ дохода въ 5,425 p., и для npo- 
изведешя таковой продажи, по особо каждому до- 
му, назначены въ присутетвіп сего правленія торги 
13 числа мая мБеяца сего 1860 r., съ 11 часовъ 
утра, съ узаконенною посл% OHbIX% чрезъ три дня 
переторжкою. Желающіе разсматривать бумаги, 
отпосящіяся къ этой публикаци и продаж%ћ, могутъ 
найти оныя по 3 отдЪленію 8 столу сего правления. 
Марта 12 дия 1860 года. 

Совфтникъ Гецолдь. 

Ис. д. Секретаря Комар. 
Столоначальникъ Кодзь. (164) 


1. Канцелярія r. Виленскаго военнаго, Гроднен- 
скаго и Ковенскаго генералъ-губернатора объяв- 
метъ, что Французскій подданный Генрихъ АлольФЪ 
АльФонсъ Бернардъ возвращаются за границу. 
Тит, сов. Зубовича. (193) 


4. Wileński rząd gubernjalny ogłasza, iż w sku- 
tek postanowienia swego w dniu 18 lutego ter. 
1860 roku nastałego, na zaspokojenie pretensji 
szlachcica Antoniego Hrynkiewicza do mieszczan 
Kolesnikowych , za ostatecznym prawomocnym 
wyrokiem Oszmiańskiego sądu powiatowego na 
100 rub. z procentami od 11 lipca 1841 roku ro- 
szczonćj, wystawiona zostaje na publiczną prze- 
daż scheda ziemi tychże Kolesnikowych, w 
Oszmiańskim powiecie w 1-m stanie położona, 
zawierająca ziemi 40 dziesięcin, oceniona w sto- 
sunku dziesięcioletniego średniego czystego do- 
chodu @ о 438 rub., i dla uskutecznienia téj 
przedaży, w Oszmiańskim sądzie powiatowym bę- 
dzie się odbywał targ dnia 18 maja ter. 1860 roku, 
od godz. 11 zrana, z przetargiem we trzy dni; ży- 
czący rozpatrywać papiery tćj przedaży i publi- 
kacji tyczące się, mogą je widzieć w tymże sądzie 
powiatowym. Dnia 12 marca 1860 roku. 

Radzca Giecotd. 
W ob. Sekretarza Komar. 


Nacz. Stołu Kodź. (163) 


1. Wileński rząd gubernjalny ogłasza, iż w sku- 
tek jego postanowienia w dniu 18 lutego ter. 1860 
roku nastałego, wystawiony zostaje na publiczną 
przedaż dom drewniany ze spichrzem i тте а 
w ш. Dziśnie na Kossatowskićj ulicy па własnój 
ziemi położony, oceniony 1,140 rub., należący 
do żydów Rumana i Abrama Szapirów, dla wy- 
ręczenia 2 części przypadającćj na Rumana Sza- 
piry, długów jego uznanych zanależące do bez- 
spornego uzyskania, według weszłych w moc pra- 
wną postanowień Dziśnieńskićj policji miejskićj: 
a) żydowi Dawidowi Zyngierowi za wexlem 800 
rub.; b) szlachciance Marji Goryniewskićj za ob- 
ligiem 1,000 rub. i c) sekretarzowi kollegialnemu 
Mieczysławowi Goryniewskiemu także za obli- 
giem 115 r., i dla wydania następnie drugićj czę- 
ści wolnemu od poszukiwań współziedzicowi ży- 
dowi Abramowi Szapirze. Dla uskutecznienia zaś 
tćj przedaży, w tym rządzie będą się odbywały 
targi dnia 6 maja ter. 1860 r., od godz. 11 zrana, 
ze zwykłym we trzy dni przetargiem; życzący го2- 
patrywać papiery tćj przedaży i publikacji tyczące 
się, mogą je znależć w 8 stole 3 wydziału tegoż 
rządu. Dnia 5 marca 1860 r. 

Radzca Giecofd. 
W ob. Sekretarza Romar. 


Nacz. Stołu Коа. (141) 


1. Wileński rząd gubernjalny ogłasza, iż w sku- 
tek jego postanowienia w dniu 55 lutego ter. 1860 
roku nastałego, na zaspokojenie pretenssji spad- 
kobierców szlachty Wasilewskiego i Maryanny 
Kosmowskiej, to jest dzieci 6) ostatnićj, chorą- 
żego Wielkołuckiego półku piechoty Adama i jego 
siostry Bronisławy Kosmowskich, do spadkobier- 
ców obywatela Karola Romanowicza, Brygidy 
Sorokowćj 1 Wiktorji de-Wolf, za weszłym w 
ostateczną moc prawną wyrokiem Wileńskiego 
sądu powiatowego 14 lutego 1840 roku nastałym, 
w ilości 928 rub. z procentami od 23 kwietnia 
1840 roku roszczonćj, wystawiony zostaje ną pu- 
bliczną przedaż majątek Antonowo rzeczonych 
spadkobierców Romanowicza, w Wileńskim po- 
wiecie w 2-m stanie położony, zawierający ziemi 
400 dziesięcin i obecnych włościan płci męzkićj 
dusz 7 i żeńskićj 8, oceniony w stosunku dziesię- 
cioletniego średniego czystego rocznego dochodu 
3,640 rub., i dla uskutecznienia #6) przedaży 
w tymże rządzie naznaczony został termin targu 
dnia 13 maja ter. 1860 r., o godz. 11 zrana, ze 
zwykłym we trzy dni przetargiem. Zyczący roz- 
patrywać papiery 16} przedaży tyczące się, mogą 
je znaleźć w 8 stole 3 wydziału tego rządu. Dnia 
9 marca 1860 roku. 
Radzca (iecotd. 
Spr. ob. Sekretarza Komar. 


Nacz. Stołu Kodź. (150) 


1. Wileński rząd gubernialny ogłasza, że w sku- 
tek jego postanowienia w dniu 10 ter. marca nasta- 
łego, na zaspokojenie pretensji spadkobierców szla- 
chcica Leonarda Trojanowskiego, za wyrokiem Wi- 
leńskićj izby cywilnćj, utwierdzonym przez ogólne 
zebranie 4-с 3-ch departamentów i departamentu 
heroldji, do zmarłego żyda Zawela Pejsachowicza 
Hermajze za dwóma wexlami na 2,224 rub. 50 kop. 
z procentami od 29 września 1820 roku, kosztów 
prawnych 57 rub., oraz za strawne i zwłóczne ile 

o wyliczeniu na osnowie 1840 i 1811 art. X T. Cz. 
II. ed. 1857r. okaże się; oraz na uzyskanie dalszych 
długów tegoż Hermajze i zmarłego Dawida Lejbowi- 
cza Lewinsona, о których osądzona przez Wileńską 
izbą cywilną 20 września 1855 roku sprawa, z po- 
wodu swćj łączności ze skarbowym interesem znaj- 
duje się dopićro na rewizji w rządzącym senacie, — 
wystawione zostały na publiczną przedaż dwa domy 
murowane, należące niegdyś do rzeczonych Hermaj- 
ze i Lewinsona, a obecnie do ich spadkobierców, 
w m. Wilnie jeden w 1-ćj części w 4 kwartale na 
ulicy Pozawalnój pod. №. 1245 na ziemi dziedzicznej. 
drugi zaś w 3-6] części w 1-ш kwartale na ulicy 
Zarzecznćj i Spaskim zaułku na ziemi metropolital- 
nój pod N. 95 położone, ocenione: pierwszy w sto- 
sunku czteroletniego średniego czystego dochodu 
rocznego 3,600 rub., a ostatni w stosunku osmio- 
letnim takiegoż dochodu 5,425 rub.; i dla Po 
nienia tój przedaży, po osóbno każdego domu, 
w tymże Rządzie Gubernjalnym у zostały 
targi d. 13 maja ter. 4860 roku, © 89 йш. аш, 
ze zwykłym we trzy dni Pace yczący roz- 
patrywać papiery tei przedaży ty ące Się, mogą је 
znaleźć w 8 stole 3 wydziału lego rządu. Dnia 19 
marca 1860 тед Giecotd. 

БЕ ob. КА Komar. 


acz. Stołu to YA (164) 


4: КапсеПагја p. Wileńskiego wojennego, Gro- 
dzieńskiego i Kowieńskiego jenerał-gubernatora 
ogłasza, iż poddany Francuzki Henryk Adolf 
Alfons Bernard powraca za granicę. 

Radzca Honorowy Zubowicz. (193) 


18-го апр®ля сего года въ присутетвш Buren- 
ской городской думы бупутъ производиться торги, 
съ узаконенною чрезъ три дни переторжкою, на 
отдачу въ 24-хъ-лБтнее арендное содержаше нахо- 
дящейся за св. Стефанскою заставою. близъ лиши 
желЪзной дороги городской земли участками 1) въ 
одну десятину 1024 саж., 2) дв десят. 108 саж., 
3) три десят., 4) восемь десят. 1070 саж. и 5) 24 
десятинны 787 саж. Планъ той земли и усломя 
можно видфть ежедневно въ дежурств господина 
Виленскаго военнаго губернатора отъ 10 часовъ 
утра до 2-хъ пополудни. 


2. Канцелярия г. Виленскаго военнаго, Гроднен- 
скаго и Ковенскаго генералъ-губернатора объяв- 
ляетъ, что слфдующия лица отправляются за rpa- 
nany: Виленской губерши: 1) ректоръ римско-ка- 
толической духовной семинарш каноникъ кеендзъ 
Симонъ Козловскій, 2) титулярный совфтиикъ гр. 
Игнатій Чапек, евреи: 3) юрбургскй Ицко Bep- 
бловскй съ сыномъ Іонелемъ; Виленсве: 4) Mura 
Янкель Красносельскй, 5) Рубинъ Герцъ Гигезунъ, 
6) Давидъ Яновъ, 7) Шмуль Редель; 8) Мордухъ- 
Вульеъ Блохъ. Гродненской: 9) жена подполков- 
ника Анеля Яновская, помфщики: 10) Александръ 
Анлржейковичъ, 11) Александръ Радовицкій, 12) 
Гикторъ Буткевичъ съ женою Паулиною и служан- 
кою Евдокїею Качановскою, 13) Валерїл Чеховская 
съ сыномъ Степаномъ и дочерью Александрою, 14) 
Өеодора Ромеръ; дворянки: 15) Франциска Юрков- 
ская, 16) Пелагея Радовицкая, 17) Розаля Воль- 
бекъ, 18) ББлостокскй 1-й гильдїи купецъ, почет- 
ный гражданинъ Исаакъ Заблудовскій co служите- 
gemb [овелемь Вайнштейномъ, сыновьями: Mee- 
ромъ, Давидомъ и Овсеемъ, внуками Лейбою и 
Лейзеромъ Заблудовскими п прикащикомъ Лейзе- 
pow» Раузенблятомъ, 19) Гродненекій еврей Хапмъ 
Типографъ. Ковенской: 20) грахъ Александръ де 
Тулузъ-Лотрекъ съ дочерью Серахиною и служи- 
телемъ Матефемь Фроицкевичемъ, 21) графиня 
Сооія Грабовская, 22) помфщикъ Францъ Fome- 
вичъ съ женою Маріею, 23) жена Ковенскаго 1-й 
гильди купца Эта Кангисеръ; Россїенскїе 1 гиль- 
nin купцы: 24) Соломонъ Фейнберъ, 25) Авель 
Фейнбергь съ женою Сорою-Эсеирею и дочерью 
Еленою, 26) Вержболовскій 1-й гильліп купецъ 
Эммануиль Леонардъ Розе; евреи: 27) Шоломъ 
Шмерковичь и 28) Гента Варшавчикова съ дочерью 
Эсеирею. 

Тит. Сов. Зубовичо. (173) 

2. Канцелярія г. Виленскаго военнаго, Гроднев- 
скаго и Ковенскаго генералъ-губернатора объяв- 
ляетъ, что Пруескій подданный Михаилъ Швей- 
нертъ возвращается за границу. 

Тит. Сов. Зубовичг. (182) 

2. Канцелярія г. Виленскаго военнаго, Гроднен- 
скаго и Ковенскаго генералъ-губернатора объяв- 
ляетъ, что Прусский подданный Германъ Ширва- 
генә (Schierwagen) возвращается за границу. 

Тит. Сов. Зубовичв. (188) 

З. Канцелярія г. начальника Виленской губернии 
объявляетъ о Hawbperim выђхать за границу еврея 
Ошмянскаго узда, Воложинск еврейскаго 06- 
щесчва, Зелика Вульфовича Рогова, съ женою Эс- 
терою. (174) 


ЧАСТНЫЯ ОБЪЯВЛЕНИЯ. 
ЛАВКА 


ҮШ! A, ОЛШЕП! 


въ дом% r. Ромера при большой ул. противъ pemi- 
зы получила cBbmiii транепортъ СЕМГИ и ИКРУ 
салфеточную. (177) 


1. По случаю окончанія аренднаго влад®Ънїя 
имфня Пржевожа Виленской губ. Лидскаго у%Ъзда, 
продается инвентарь какъ то: лошади, коровы и 
овцы—0 цфнЪ можно узнать на мфетЪ продажи. 
Апр%ля 6 дня сего года. (197) 


2. Виленскій дворянскій клубъ, считающий ны- 
Hb orbe трехсотъ членовъ, вызываетъ желаю- 
щихъ взять на содержаніе съ 23 числа апръля mwb- 
сяца сего года, клубный трактиръ, на слБдующихъ 
условіяхъ: 1) столовая, бухетъ и кухня, какъ при- 
надлежащіе клубу, отдаются содержателю безплат- 
но: 2) отопленіе и освфщеше столовой и буфета, 
а также выдача жалованья прислугЪ, производится 
на счетъ клуба, 3) за содержаніе въ клубЪ трак- 
тира и продажу различныхъ закусокъ, напитковъ 
и проч. никакой особенной пошлины не взимается. 
4) содержатель трактира долженъ имфть собствен- 
ную кухонную и столовую посуду, столовое бЪлье 
и приборы; 5) онъ долженъ готовить хорошій 
столъ для членовъ клуба и доставлять веЪ поиме- 
нованные выше предметы хорошаго качества и по 
цфвамъ, существующимь въ лругихъ трактирахъ 
города Вильна. Сверхъ того дозволяется ему, со- 
держателю трактира, въ особомъ помбщени при 
клубЪ, имфть столь и для постороннихъ посфти- 
телей. 

Желающіе получить подробҥ%йшїя cebybnia бла- 
говолятъ обратиться къ директору хозяину князю 
Адольфу Гелройцю, квартирующему при переулкЪ 
Скоповка, въ дом% Вагперовой, преждъ Бартоше- 
вича. 1860 года марта 20 pug, 

За вице-предсфдателя rp. Иванъ Тышкевичо. 
Секретарь /0раго. (186) 


СВЪЖІЙ ТРАНСПОРТ 


ПОЛУЧЕНО Bb МАГАЗИНЂ 


1. ОЛЕШЕЕВИЧА, 


а Именно: самый высшїй сорть ЕЛЕЦКОЙ МУКИ 


Фабрики Русано \ осолеввүй ӨСЕ 
ТРИНУ, ва, свЪжую и мал \ 


= голландемя СЕЛЬДИ, ГОЛАНДСКІЙ 
СЫРЪ Фабрики г-на Брохоикаго и САЛЬНЫЯ 
СВЪЧИ. Магазинъ находится въ дом г. Ромера 


противу большой ремизы. 3. (110) 


3. Виленская контора по сооруженио xerbanoit 


дороги объявляетъ о вы®здЪ заграницу Прусскихъ 
полланныхь работниковъ Андрея Рейтера и Mm- 


xama Думплуса. м 


Печатать nosBodaeTca. ВИЛЬНО. 


18-go kwietnia ter. roku, w izbie sądowej Wi- 
leńskićj dumy miejskićj, będzie się odbywał targ, 
z prawnym we trzy dni przetargiem, dla oddania 
w arędę na lat 24 ziemi miejskiej położonćj za 
S-to Stefańskiemi rogatkami, niedaleko drogi że- 
laznćj, z którćj 1) ucząstek jeden zawiera 1 dz. 
1024 sąż. kw., 2) drugi ucząstek dwie dzieś. 108 
kw. sążni, 3) trzeci 3 dz., 4) czwarty 8 dz. 1070 
sąż. kw. i 5) piąty 24 dz. 787 sąż. kw.. Plan téj 
ziemi i warunki można rozpatrywać codziennie 
w deżurstwie JW. p. wojennego Wileńskiego je- 
nerał-gubernatora od g. 10 rannćj do 2-6] popo- 
łudniu. 2. 

2. Kancellarja p. Wileńskiego wojennego, Gro- 
dzieńskiego i Kowieńskiego jenerał-gubernatora 
ogłasza, iż następujące osoby mają zamiar wyje- 
chać za granicę: Gubernji Wileńskiej: 1) rektor 
rzymsko-katolickiego seminarjum duchownego ka- 
nonik xiądz Symon Kozłowski, 2) radzca honoro- 
wy Ignacy hrabia Czapski; żydzi: 3) Jurborgski 
1ско Wierbłowski z synem Jochelem; Wileńscy: 
Icek Jankiel Krasnosielski, 5) Rubin Herc Gige- 
ип, 6) Dawid Janow, 7) Szmul Redel, 8) Mor- 
duch Wulf Błoch; Grodzieńskiej: 9) podpółkow- 
nikowa Aniela Janowska, obywatele: 10) Ale- 
xander Andrzejkowicz, 11, Alexander Radowicki, 
12) Wiktor Butkiewicz z żoną Pauliną i służącą 
Еидосуз Kaczanowską, 12) Walerja Czechowska 
2 synem Stefanem i córką Alexandrą, 14) 'Гео- 
dora Вошегома; szlachcianki: 15) Franciszka 
Jurkowska, 16) Pelagja Radowicka, 17) Rozalia 
Wolbek, 18) Białostocki kupiec 1-6) gildy, hraż- 
danin poczetny Izaak Zabludowski ze służącym 
Jowelem Wajnsztejnem, synami: Mejerem, Da- 
widem i Owsiejem, wnukami Lejbą i Lejzerem 
Zabłudowskimi i kommisantem Lejzerem Rouzen- 
blatem, 19) żyd Grodzieński Chaim Typograf; — 
Kowienskiej; 20) Alexander hrabia de Toulouse 
Lautrec z corką Serafiną i służącym Mateuszem 
Fronckiewiczem, 21) Zofia hrabinia Grabowska, 
22) obywatel Franciszek Gołkiewicz z żoną Ма- 
rją, 23) zona Kowieńskiego kupca 1-6) gildy Eta 
Kangiser; Rossieńscy kupcy 1-ćj gildy: 24) Sa- 
lomon Feinberg, 25) Abel Feinberg z żoną Sorą- 
Esterą i córką Heleną, 26) Wierzbołowski kupiec 
1-6) gildy Emmanuel Leonard Roze, żydzi: 27) 
Szołom Szmerkowicz i 28) Jenta Warszawczyko: 
wa 2 córką Esterą. 

Rdzcaa Honorowy Zubowicz. (173) 


a 


2. КапсеНаца p. Wileńskiego wojennego, Gro- 
dzieńskiego 1 Kowieńskiego jenerał-gubernatora 
ogłasza, iż Pruski poddany Michał Szwejnert po- 
wraca za granicę. 

Radzca Honorowy Zubowicz. (182) 

2. Kancellarja p. Wileńskiego wojennego, Gro- 
dzieńskiego i Kowieńskiego jenerał-gubernatora 
ogłasza, iż Pruski poddany Herman Schierwagen 
powraca za granicę. 

Radzca Honorowy Zubowicz. (188) 

3.  Kancellarja p. naczelnika gubernii Wileń- 
skićj ogłasza, iż ma zamiar wyjechać za granicę, 
żyd powiatu Oszmiańskiego, Wołożyńskićj gmi- 
ny żydowskićj Zelik Wolfowicz Rogow z żoną 
Esterą. (174) 


OGŁOSZENIA PRYWATNE. 
WHANDLU 


KUPCA 1, OLESZMIEWIGZA 


w domu JW. Romera przy ulicy wielkićj przeciw 
wielkiej remizy otrzymał transport SLEMGI i 
KAWIORU rzadkiego. 2. (177) 


1. Z powodu kończącćj się arendownćj 
dzierżawy, jest do sprzedania z wolnćj ręki 
w Lidzkim powiecie w majątku Przewożu, in- 
wentarz jako to: konie, krowy i owce—wiado- 
mość о cenie na miejscu. 6 kwietnia b. r. (197) 


2. Klub szlachecki w Wilnie, liczący obecnie 
trzystu kilkudziesięciu członków, wzywa życzą- 
cych wziąść na siebie od 23 kwietnia ter. roku, 
utrzymanie klubowćj restauracji, na następnych 
warunkach: 1) sala stołowa, bufet i kuchnia, ja- 
ko należące do klubu, oddają się restauratorowi 
bez płatnie, 2) opał i oświecenie sali stołowćj i 
bufetu, oraz wypłata pensji posłudze, załatwia 
się kosztem klubu, 3) za restaurację klubową i 
przedaż rozmaitych zakąsek, trunków, napojów 
i t. а. żadnćj rządowćj opłaty nie pobiera się, 
4) restaurator obowiązany mieć własne kuchenne 
i stołowe naczynie, stołową bieliznę i serwisy, 
5) obowiązany też dawać dobry stół dla członków 
klubu i dostarczać wyżćj wymienione szczegóły, 
w dobrym gatunku, i po cenach jakie-praktykują 
się w innych restauracjach miasta Wilna, Nadto 
pozwala się restauratorowi, w osóbnym przy klu- 
bie lokalu, utrzymywać stół dla postronnych gości. 


Zyczący powziąść bliższą informację , raczą 
udać się do dyrektora gospodarza xięcia Adolfa 
Giedrojcia; mieszkającego przy zaułku Skopówka 
w domu Wagnerowćj, dawnićj Bartoszewicza.— 
Dnia 20 marca 1860 roku. 

Zastępca wice-prezesa Jan hr. Tyszkiewicz. 
Sekretarz Juraho. (186) 


TRANSPORT ŚWIEŻY 
ZOSTAŁ OTRZYMANYM W MAGAZYNIE 


|, OLKSZKIEWICZA, 


mianowicie: najwyższy gatunek JELECKIEJ 
MĄKI кзы Rusanowa, świeżej i małosolonćj 
JESTETRZYNY, holenderskich SLEDZI, HO- 
LENDERSKI SER fabryki p. Brochockiego i 
ŁOJOWE SWIECE.— Magazyn znajduje się 
w domu p. Romera na przeciw wielkićj remizy. 


3. "Wileńskie bióro budowy drogi żelaznój 
ogłasza, iż Pruscy poddani, robotnicy Andrzćj 
Rejter i Michał Dumplus wyjeżdżają za TĄ 

(16 


262 


2 


3. Nakładem M. ORGELBRANDA w Wilnie, wyszły 


dwie nowe publikacje; jedna р. ta 
SZRAPLERZ NAJSW. PANNY M 


druga nosi napis: 


RÓŻANIEC N. PANNY MARYT i P. JEZUSA. 


Obie wydane są na oddzielnych arkuszach, w tym 
samym rodzaju, јак upowszechnione Błogosławień- 
stwo duchowne domu, t. j. w sposób taki, że naj- 
stosownićj zawieszać je na ścianie. Treść składa się 
z następujących przedmiotów: Początek bractwa, 
znaczenie Szkapłerza i Różańca, ustawa brac- 
twa, odpusty nadane przez 00. Świętych, sposób 
odmawiania Szkapłerza i Różanca, modlitwy 
przyjęciem t po przyjęciu Szkapłerza i Ro- 
żańca; do №. Panny Szkaplernćj i Różancowćj, doP. 
Jezusa, do serc Najśw. Р. Jezusa i №. Panny. Arkusze 
pomienione ozdobione prześlicznemi stosownemi za 
granicą wykonanemi rycinami; a mianowicie: Szka- 
plerz, №. Panny tego nazwania, ukrzyżowanego Р. 
Jeznsa i sercami №. Panny i Р. Jezusa; Hóżaniec zaś, 
№. Panny Róż:, S. Dominika (ustanowiciela bractwa) 
ГР. Jezusa w cierniowćj koronie z podpisem »Oto 
człowiek«.— Arkusze te, zdaniem wydawcy, znajdo- 
wać się powinny w rękach wszystkich do bractw po- 
mienionych wpisanych lub wpisać się pragnących.— 
Ze względu też na liczne ich rozpowszechnienie, 
cena zbyt umiarkowana oznaczoną została, bo 
tylko 7Yy4k., czyli 15 groszy; nabywający 10 egz. 


prz 


na raz, otrzymają 11-ty w dodatku. 


Też same arkusze wydane zostały w języku 


litewsko-żmudzkim i za takąż cenę 


Nakładem pomienionego wydawcy rozpoczęto druk 
książki mający się ukończyć około Wielkićj Nocy, 


p. в: 


OŁTARZYK М. P.MARYTOSTROBRAMSKIEJ. 
zawierający modłitwy: poranne, przed cudownym 
obrazem, w czasie Mszy do М. Maryi Panny;— (ro- 
dzinki, Koronki, Litanje; modlitwy przed spo- 


ARYI, 


wiedzą i po spowiedzi, przed i po kommunii;— №е- 
szpory,—modlitwy wieczorne na uroczystości opie- 
ki №. Maryi Раппу;— „Akty, Affekta, Różaniec, 
Szkaplerz;— modlitwy za umarłych i па każdy dzień 


tygodnia;— 7 Róż zdrowaś Marya, 12 nowenn па 
przygotowanie się do uroczystości №. Maryi Panny; — 
Pieśni i Hymny na część i uwielbienie N. Maryi Рап- 
|ny. Zbiór ten poprzedzi wstęp o czci i chwale N. 
Panny i wiadomość o cudownym Ostrobramskim 
obrazie; opis dokładny kaplicy N. Panny; о cu- 
dach; sposób dobrze służenia N. Maryi Pannie. 
Wydanie Ołtarzyka uskutecznia się na kilku gatun- 
kach papieru, a ceny jak najumiarkowańsze ustano- 
(158) 


wią się. 


Nakładem księgarni р. f. JÓZEFA ZAWADZKIEGO 

w Wilnie wyszły w r. 1860. 

1) Domejki Ignacego prof. uniw. w Chili. Ara- 
ukanja је) mieszkańcy. Wspomnienia z po- 
dróży po rzeczypospolitćj Chilijskićj. 1 tomik 
DUNAR аи: MOTU" РЫШ ч 

2) Próby Nowego Dykcjonarza. Wydaje p. Wir- 
szajtos, niegdyś szubrawiec Rustykanin (Igna- 

„су Chodżko). 1 tomik in 12 str. 106. . К. 65. 

3) Falkowski ks. С. Е. D. Kazania Roratne i 
na większe uroczystości №. Maryi Panny. — 


1tom in 8 str. 282 . . . „PB, Uk. 20: 
4) Felińska Ета. Pamiętniki z Życia. Serya И 
2 tomy in 12 str. 826 р rs. 3. 


5) Kraszewski Т. J. Historja kołka w Płocie. 1 
„tomik in 12 str. 284.17... . k-90. 
6) Moniuszko Stanisław. Рап Chorąży» Polo- 
nez na fortepian,grany przed 3-cim aktem opery 
»hrabina« Чр. со, 90 
3. 28 


(157) 
3. Дая предупрежденія вебхь могущихъ BNO- 
crbqCTBIU возникнуть претензій, симъ объявляю, 
что за долги, участвующихъ въ моемъ предпрія- 
Tin сооруженія желфзной дороги—подрядчиковъ, 
поставщиковъ и вообще лицъ взявшихъ у меня yb- 
ла, равно вебхъ моихъ служащихъ, я ий въ Ka- 
комъ случаЪ отвфтетвенности на себя не npmu- 
маю, такъ какъ веф ciu лица получаютъ плату отъ 
MONX% KOHTOD%, одпБ въ ерокахъ по условіямъ 
контрактовъ съ ними заключенныхъ, другіе регу 
лярно и сполна по истеченіи каждаго мБеяца . 
АДЕЛЬСОНЪ. (lu 
3. Dla zapobieżenia wszelkim, mogącym w prz 
szłości wyniknąć pretensjom, niniejszem oświad- 
czam i zapowiadam, iż za długi uczestniczących 
w mojóm przedsięwzięciu budowania drogi że- 
laznćj—podradczyków, dostarczycieli i w ogól- 
ności osób, różne poruczenia odemnie otrzymują- 
cych, równie też wszystkich moich officjalistów 
w żadnym razie odpowiedzialności na siebie nie 
przyjmuję; wszystkie bowiem te osoby pobierają 
płacę zbiór moich, jedni w terminach warunkami 
zawartych z nimi kontraktów oznaczonych, а inni 
regularnie i całkowicie po upływie każdego mie- 
siąca. ADELSON. (168) 


1. W majątku Tundziszkach w powiecie Wi- 
leńskim JW. hrabiny Plater po zeszłym 5. p. pos- 
sesorze Janie Leszczewskim, będą się wyprzeda- 
wać w prędkim czasie w znacznćj ilości: len, 
siano, wódka, bydło, owce, świnie, konie, zboże 
i rozmaita ruchomość; życzący nabyć takowe, 
mają się zgłosić do tegoż majątku. (195) 


Bb МАГАЗИНЪ 


KBA ТУБАРЕ 


вновь полученъ свЪжій транспортъ товаровъ, a 
именно: СЕМГИ высший сортъ, ИКРА, МУКИ 
ЕЛЕЦКОИ высшій сортъ, турецкій рахатъ лукумъ, 
айва, разныя кухонныя припасы, и много другихъ 
(178) 


товаровъ. — 


bl. 


ВИЛЕНСКІЙ ДНЕВНИКУ. 


IIprkxaBmiIE въ Вильно. 


Ca 24-20 по 28-го марта. 


ГОСТИННИЦА НИШКОВСКІЙ. 


Изъ Вил. губ.: uom.: Каспржсицкій. Грабовекій. 
Поляковскй.—Изъ Ков. губ.: пом. Сопоцько.— 
Изъ Минска: Маесальскій.--Изъ Гродна: подполк. 


Матусевичд. 


Изъ Вил. губ.: пом.: Довнарг-Запольскій. Мих. 
Павлович. тит. сов. Стрельцово. стат. сов. Глу- 
шановскій. маіоръ Михневс.—Изъ Ков. губ.: пом. 


Иги. Ясеньскій. губ. секр. Желиговекій. 


ВыъхаАлли изъ Вильна. 


Co 24-20 по 25-го марта. 


Въ Вил. ryó.: uom.: Евг. Каминскй. Han. Mu- 
ринг. Ал. Карлович. тит. сов. Cmokoeckii. туб. 
секр. Янушкевиче. Въ Гродно: дЪйств. стат. сов. 
Ножевниковв. полк. Herps Данилова. отет. ротм. 
Яцковскй.—Въ С. Петербургъ : генералъ-маюръ 


Баумгартен. полк. Чернико. 


MAGAZYN 


JAM GUBAKEWA 


otrzymał świeży transport następujących artyku- 
tów: SIEMGI najlepszym gatunku, KAWIORU, 
MĄKI JELECKIEJ najlepszćj, tureckiego ra- 
hat-łukum, ajwy, różnych kuchennych artykułów 
1 innych towarów. 2. (178) 


А ЕЕЕ н 


DZIENNIK WILEŃSKI. 


PRZYJECHALI DO WILNA. 
od 24-go do 28-go marca. 


HOTEL NISZKOWSKI. 


„Z gub. Wileń.: ob.: Kasprzycki. Grabowski. 
Połakowski— Z gub. Kowień.: ob. Sopoćko.— 
Z Mińska: Massałski.—Z Grodna: podpół. Ma- 
tusewicz. 


Z рир. Wileń.: ob.: Downar-Zapołski, Michał 
Pawłowicz. radz. hon. Grzeg. Strełcow. radzca 
stanu Hłuszanowski. major Michniew.—Z gub. 
Kow.: ob.: Ign. Jasieński. sekr. gub. Walenty 
Żeligowski. 


WYJECHALI z WILNA. 
od 24-go do 28-go marca. 


Do gub. Wil.: ob. Eug. Kamiński. Nap. Szy- 
ryn. Al. Karłowicz. idz. hon. Stokowsks. Ж: 
gub. Januszkiewicz. Do Grodna: rzecz. radz. st. 
Kożewnikow. półk. Piotr Daniłow. dym. тоёт. 
Jackowski.—Do St. Petersburga : jenerał-major 
Baumgarten. półk. Czernik. 


wd 


МЕТЕОРОЛОГИЧЕСКЇЯ НАбЛЮДЕНЇЯ НА ВИЛЕНСКОЙ POSTRZEŻENIA METEOROLOGICZNE NA OBSERWATO- 


ОБСЕРВАТОРШ. 


RYUM WILENSKIEM. 


Мьеяцъ и число, Баром. по разд. Англ 


Терхожетръ Реохюра, 


Направ. и сила втра. Состояліе неба. 


Miesiąc i dzień, Barom. podł. podz. Ang. | Termometr Reaumura. | Kierunek i siła wiatru Stan nieba. 
nn nnn ee AA 
25 Марта 6 час. утра. 99 6,4 — 20,0 103 yarb per. яспо. 
25 Marca бк. z rana. А PZ. umiar. jasno. 
2 час, по пол. 29 6,3 3,0 B. слабый. лепо. 
2 р. ро poł. A wW. słaby. jasno. 
10 час. вечера 29 1,6 4% |3. тихо. ясно. 
10 $. wiecz. z. spokoj. asno, 
26 Марта 6 час. утра. 29 9.0 3,0 B. Ao s 
26 Marca 6 g, z гапа, w. słaby- jasne. 
2 час. по пол. 29 8,9 45 3. тихо. облачно. 
2 g. po poł. z. spokoj. pochmur 
10 час. вечера 29 0,8 0,5 3. Тихо. яспо. 
10 g. wiecz, 2. spokoj. jasno. 
27 Марта 6 час. утра. 29 1,8 1,4 10. умрен. ясно. 
27 Marca бр. 2 rana, Р. umiar. Jasno. 
9 час. по пол. 29 6,7 4,0 ЮВ. укфрен. РЧ пасмурно. 
2 s. po poł, Pw umiar, ^_ pochmur. 
10 час. вечера 29 5,4 34 D слабый. облачно. 
10 g. wiecz. . słaby. poc hm ur 
?В Марта 6 час. утра 29 4,9 3,4 юв слабый. daikid. 
28 Marca 6g. z rano, Pw słaby . pochmur. 
ч 2 час. по пол, '29 АА 8,6 w єлабый.. ясно. 1 
2 р. po poł, 1 . słaby. jasno. 
10 час, вечера 99 3,8 50 io. yrbpen. ясно. 
10 g. wiecz. р; umiar. Jasno. 


т.е 
ЦБНЫ въ Вильн на базарахъ и рынкахъ. _СЕМУ w Wilnie, na targach i rynkach. 


отъ 24 
od 24 


Ячменя (прив. 68 


Соломы (прив. 96 
Льна пудъ.—Тла 
Масла пудъ.—Маз 


29 марта 1860 г. Ценсоръ, дЪйствительный статскій совЪтникъ и кавалеръ П. Кукодьникь. 


Kaprowena.—Kartofli . . 
Сна пудъ (950).—Siana pud. 


1028 марта. Pau (привезено 300 четв.)—_Жу{а, (przywieziono 
do 28 marca Шшеницы (прив. 46 1€TB.)—Pszenicy (przyw. 46 czet.). 
Гречихи (прив. 30 uerB.)—Gryki (przyw, 
Osca (прив. 235 qeTB.)—Owsa (przyw. „2% 
Гороху (прив. 26 четв.) —Сугосви (przyw. 96 ezet.) . . 


300 czetw.) no 5 Р.г. 50 к. 
po 11— 50 — 


1er.)— Jęczmienia (przyw. 68 czet.) » 4 = 50 -— 
30 czet.) « 3 — 75 — 

235 czet.) » 3 — 75 — 

A 075 — 

о . . . Е $ . » 3 тне © 

(99087 289 ARE 83 22. ROM 
nyq».)—Słomy (przyw. 96 pudów). · ВЕЕТ" 
кА: зо RE И — 
уе... ом ш 


RE 
h pud . 


W Drukarni А. H. KIRKORĄ i sp. 


